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Öz 

Bu araştırmanın amacı, Arapçayı ana dili olmayanlara özellikle diplomatik amaçlar için öğretmek amacıyla 

önerilen bir eğitim modülü sunmaktır. Araştırmanın ana sorunu, ana dili Arapça olmayan ve diplomatik 

alanda çalışan öğrencilerin becerilerini geliştirmeye odaklı ciddi çalışmaların eksikliği ve bu becerilerin 

geliştirilmesinde bilimsel temellere dayalı eğitim modüllerinin bulunmamasıdır. Araştırmanın teorik çerçevesi 

iki kısımdan oluşmaktadır: Birinci kısımda, Arapçayı özel amaçlar için öğretmenin tanımı ve bu alanda 

kullanılan yöntemlerin açıklanması yer almaktadır. Ardından diplomatik amaçlar için Arapça öğretiminin 

tanımı ve dil eğitiminde iletişimsel yaklaşımın önemi vurgulanmıştır. İkinci kısımda ise, diplomatik amaçlar 

için Arapça öğretmeyi amaçlayan bir eğitim modülünün yapısı üzerinde durulmaktadır. Bu boyutta, 

diplomatik amaçlar için Arapça öğretim modülünün temel ilkeleri açıklanmakta ve diplomatik alanda çalışan 

öğrencilerin ihtiyaçlarının analizi sunulmaktadır. 

Bu araştırmanın önemi, diplomatik alanda çalışan öğrencilerin Arapça öğrenme hedeflerini 

gerçekleştirmelerine yardımcı olma ve diplomatik çalışma için özgün dil becerileri kazanma çabalarını 

destekleme noktalarında ortaya çıkmaktadır. Bu, onların toplumu anlama, bireylerle iletişim kurma, çoklu 

bilgi kaynaklarına uyum sağlama ve bunların içeriğini anlama yeteneklerini artırarak Arap toplumu hakkında 

olumlu bir izlenim oluşturmalarına yardımcı olacaktır. 

Sonuç olarak, dil öğretimi alanında modern eğilimlerin benimsenmesinin gerekliliği ile diplomatik amaçlarla 

Arapça öğretiminin önemi vurgulanmış olup, söz konusu eğilimlerden en önemlilerinden birinin öğrencilerin 

ihtiyaçları doğrultusunda özel amaçlı Arapça öğretimine yönelik yaklaşım olduğu belirtilmiştir. Ayrıca, dil 

öğreniminin genel amacına ulaşmak için dil becerilerinin bütünleşik bir şekilde geliştirilmesinin gerekliliği 

vurgulanmış, özel amaçlar için Arapça, modern eğilimler ışığında diplomatik amaçlı eğitim kitaplarının 

hazırlanmasına da dikkat edilmesi gerektiği önerilmiştir. Ve aynı zamanda, öğrencilerin ihtiyaçlarına dayalı 

yaklaşımların ve diplomatik çalışmalardaki gelişmelerin ışığında özel diplomatik amaçlar için Arapça öğreten 

programların içeriğinin yeniden değerlendirilmesinin gerekliliği de tavsiye edilmiştir. 

Anahtar Kelimeler:ّّÖğretim ünitesi, Arapça öğretimi, Anadili Arapça olmayanlar, Özel amaçlar, Diplomatik amaçlar 
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A proposed Learning Unit for Teaching Arabic Language to Non-Native Speakers for Specific 

Diplomatic Purposes 
Abstract: 

The aim of this research was to present a proposed learning unit for teaching Arabic to non-native speakers 

based on the approach of teaching Arabic for specific purposes. The research problem was summarized in the 

lack of serious studies concerned with developing the skills of non-native Arabic language learners who work 

in the diplomatic field, and the lack of learning units based on scientific basis and modern approaches that can 

be relied upon to develop these skills. The theoretical framework of the research consisted of two dimensions; 

the first dimension presented the teaching of Arabic for specific purposes, clarifying the concept of teaching 

Arabic for specific purposes and its teaching approaches, and then presented teaching Arabic for diplomatic 

purposes, highlighting the importance of the communicative approach in language teaching. The second 

dimension was concerned with designing a learning unit for teaching Arabic for diplomatic purposes, 

explaining the basis of designing the learning unit for diplomatic purposes, and analyzing the needs of 

learners who work in the diplomatic field. The research then presents a proposed scenario of a learning unit 

for teaching Arabic to non-native speakers based on the approach of teaching Arabic for specific purposes, 

highlighting approaches of teaching Arabic for specific purposes, and revealing the importance of employing 

a learning approach  that is based on the needs analysis for those who work in the diplomatic field, as well as 

the importance of relying on educational, psychological, and cultural basis to develop their linguistic skills. 

The importance of this research was reflected in assisting learners working in diplomacy to achieve their 

desire to learn Arabic and acquire language skills related to diplomatic work, thus enhancing their 

opportunities to understand the community, communicate with its members, adapt and interact with various 

sources of knowledge, understanding their implications and content, and forming a positive impression of the 

Arab community. 

The research concluded by emphasizing the importance of teaching Arabic for diplomatic purposes, with the 

necessity of adopting modern orientations and trends in the field of language teaching, particularly the 

approach of teaching Arabic for specific purposes in light of the learners' needs. The research also emphasized 

the need for developing linguistic skills in an integrated way to achieve the general goal of learning Arabic for 

specific purposes. Additionally, the research recommended the importance of focusing on preparing learning 

textbooks for diplomatic purposes in light of modern orientations and approaches which are based on the 

learners' needs, and the necessity of revisiting the content of Arabic language teaching programs for specific 

diplomatic purposes in light of the latest developments in diplomatic work. 

Keywords: Learning unit, Teaching Arabic Language, Non-Native Arabic speakers, Specific purposes, 

Diplomatic purposes. 

 
ّدِبلُومَاسي ةّوَحْدَة ّتَعليمي ة ّمُقتََحة ّلتِعلِيمِّاللُّغةّالعربي ةّللن اطقينّبِغَیۡهَِاّلَِْغْرَاضٍّخاص ةّ

 الملخص

ةٍ تعليميَّةٍ مُقتَحةٍ لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها استنادًا إلَ مدخل تعليم اللُّغة ال عربيَّة لأغراض خاصَّة. تلخَّصت مُشكلةُ البحث في الَفتقار إلَ  هدفُ البحثِ تقديَُ واحْدا
بلوماسي ، والَفتقار إلَ وحدات تعليمية تستند إلَ أسس علميَّة، وتوجهادراسات جادَّة تهتم بتنمية مهارات دارسي   ت حديثة يمكن الَستناد إليها اللُّغة العربيَّة النَّاطقي بغيْها العاملي بًلمجال الدِ 

ضحًا مفهوم تعليم العربيَّة لأغراض خاصَّة ومداخل تعليمها، ثُ عارَّف  في تنمية تلك المهارات. تكوَّن الإطار النَّظري للبحث من بعُدينِ؛ عرض البعدُ الأولُ تعليما اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة؛ مُو 
ةٍ لتعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة موضحًا أسس بناء الواحْداة التَّعليميَّة تعليم العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة، وبيَّ أهية المدخل الَتصال۪ في تعليم اللُّغة، وعرض البعدُ الثَّان۪ بناءا وحدةٍ تعليميَّ 

، ثَُّ عرض البحثُ لتصوُّر مُقتَح لواحْداة تعل بلوماسيِ  يميَّة لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها استنادًا إلَ مدخل تعليم اللُّغة  لأغراض دِبلُومااسيَّة، وتَليل حاجات الدَّارسي العاملي في المجال الدِ 
بلوماسي ، وكذلك أهية  العربيَّة لأغراض خاصَّة، مُوضحًا مداخل تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة، واكاشفا عن أهية توظيف المدخل التَّعليمِي  القا ئم على تَليل الحاجات للعاملي بًلمجال الدِ 

بلوماسي  في تَقيق رغبتهم في تعلم اللُّغة  الَستناد إلَ أُسسٍ تربويَّة وأُسسٍ نفسيَّة وأسس ثقافيَّة لتنمية المهارات اللُّغويَّة لديهم.  تظهر أهية هذا البحث في مساعدة الدَّارسي العاملي بًلعمل الدِ 
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بلوماسي ، مِا يزيد فرصتهم في فهم المجتمع والتواصل مع أفراده، وكذا   التكيُّف والتَّواصل مع مصادر المعرفة المتعددة وفهم مغزاها ومضمونُا،  العربيَّة، واكتساب المهارات اللُّغوية الخاصَّة بًلعمل الدِ 
 وكذلك تكوين انطباع جيد لديهم عن المجتمع العربِ.

مجال تعليم اللُّغات، ومن أهِ ها مدخل تعليم العربيَّة لأغراض    أكَّدا البحثُ في خاتمته أهية تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة، مع ضرورة تبنِِ  التَّوجهات والَتجاهات الحديثة في
العام   لتحقِ قا الَدف  اللُّغويَّة بصورة تكامليَّة  البحثُ على ضرورة تنمية المهارات  الدَّارسيا، كذلك أكَّد  البحثُ خاصَّة في ضوء حاجات  العربيَّة لأغراض خاصَّة، كذلك أوصى  اللُّغة  من تعلُّم 
مي، وضرورة إعادة النَّظر في مُتوى برامج تعليم اللُّغة العربيَّة  بضرورة الَهتمام بِعداد الكتب التَّعليميَّة لأغراض دبلوماسي ة في ضوء التَّوجهات الحديثة، والمداخل الت۪ تستندُ إلَ حاجات المتعل 

بلوماسي .  لأغراض خاصَّة دِبلُومااسيَّة في ضوء مُستجداتِ العمل الدِ 

ة  تعليميَّة ، تعليم اللُّغة العربيَّة، النَّاطقي بغيْ العربيَّة،الكلماتّالمفتاحية:ّ بلوماسي ة. وحْدا  الأغراض الخاصَّة، الأغراض الدِ 

 

 

 المقدمةّ. 1

ّتُهيد1-1ّ

يدور حوله في العالَ، واللُّغةُ العربيَّةُ  يعدُّ تعليم اللُّغات في عصرنَ مطلبًا مُلحًّا يفرض نفسه على كل من يريد التَّواصل مع المجتمعات الأخرى، ويريد أن يفهم ما  
اهتمام دول عربيَّة وأجنبيَّة بتقديَ برامج    كواحدة من هذه اللُّغات؛ بوصفها لغة عالمية بِكانة كبيْة لدى فئات مُتعددة من النَّاطقي بغيْها في أكثر من دولة، مَِّا أدَّى إلَ 

،  مُتعددة تَقق أهداف تعليمها وتعلُّمها لدى أبنائها، كما أن الإقبال على تعلُّم اللُّغة العربيَّة من قِبالِ أبناء الشعوب الإسلَمي  ة وغيْ الإسلَمية في تزايد مالحوظ ومُستمرٍ 
 11وسياحيَّة ودبلوماسيَّة، ولَ سيما عقب أحداث    وهذا ما أكَّدته المؤتمرات والبحوث من تزايد الإقبال على تعلُّم العربيَّة تَقيقًا لأغراض دِبلُومااسيَّة وأكاديميَّة واقتصاديَّة

 حيث زاد حرص كثيْ من الدُّول على تعلم اللُّغة العربيَّة كردِ  فعل للَهية الَستَاتيجيَّة للدُّول العربيَّة.  2001سبتمبَ 

راسات  وعلى الرَّغم من هذه الأهية لتعليم اللُّغة العربيَّة وتعلمها، وهذا الإقبال الشديد على تعلُّمها، إلََّ أنَّ ميدان تعليم اللُّغ ة العربيَّة وتعلُّمها يفتقر إلَ الدِ 
ذا الدَّارس له أهداف  خاصَّة وراء تعلُّمه اللُّغة  والأبحاث الَّت۪ تَدد الأسس العلمي ة المدروسة لمساندة الدارسي في اكتساب مهارات اللُّغة العربيَّة وإتقانُا، وبِاصَّة إذا كان ه

راسات المتعلقة بتعليم العربيَّة للنَّاطقي بغيْها لأغراض خاصَّة   ما زالت قليلةً إن لَ تكن نَدرةً، وهذه النُّدرة    –دِبلُومااسيَّة    –العربيَّة؛ فقد أشارت بعض البحوثُ إلَ أنَّ الدِ 
  1تعكسها قواعد بيانَت البحوث العربيَّة والإنجليزي ة.  

ة لأغراض عامَّة، وتكونُ من أجل التواصل  وتنقسم البَامج المقدَّمة لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها بشكل عامٍ  إلَ نوعي: برامج تعليم اللُّغة العربيَّة للحيا 
هداف، ومَتلف الأعمار والميول، أمَّا النَّوع الثَّان۪  الَجتماعي  في مواقف الحياة المختلفة، وينخرطُ في هذا النوع عدد  كبيْ  من مُتعلمي اللُّغة العربيَّة النَّاطقي بغيْها، متعدد الأ

مُددة ، وأهداف  مُعينة  من تعلُّم اللُّغة    فيتمثل في برامج تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة، وهي تلك البَامج الَّت۪ ينخرط فيها جْهور ذو أغراضٍ خاصَّة، له احتياجات  
بلوماسي ة، وثالثة دينيَّة تت ين، ورابعة تتعلق بدراسة  العربيَّة، فكما أنَّ هناك اهتماماتٍ إعلَمي ةً؛ فهناك أيضًا أنواع أخرى من الخطاب مثل الأغراض الدِ  علق بدراسة علوم الدِ 

  2فنون اللُّغة وآدابِا....إلخ تلك الأغراض والأهداف الَّت۪ يمكن أن تلبِ احتياجات الدَّارس ورغبته في تعلُّم اللُّغة العربيَّة.  

مهارات العربيَّة؛ ولذا فإن    وهذا التَّعدد في الأغراض والأهداف يؤكِ د ضرورة وجود برامج تفي بِذه الأغراض، وتَقق تلك الأهداف، والَّت۪ تتطلَّب التَّمكُّنا من
علِ م وموقعه من عملية التعلم. وكذلك للمُعلِ م  مجال اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة مدخل  واسع ، وليس نَتًجا تعليميًّا مُددًا بِدف واحد، بل هو مدخل  يمثل الرؤية لكل من المت

المقرَّر، وفي الوقت نفسه توجهها أهداف وحاجات    نفسه وموقعه منها، بل وللعمليَّة التَّعليميَّة ذاتها. هذه الرؤية موجَّهة لمختلف أشكال السلوك الَّت۪ يقوم بِا المعلِ مُ ومُعدُّ 
 الدَّارسي.

يُ قْبِلُ كث لأغراض خاصَّة حيث  العربيَّة  اللُّغة  تعليم  من مجالَت  واحدًا  دِبلُومااسيَّة  العربيَّة لأعراض  اللُّغة  تعليم  على  ويمثِ لُ  الدَّارسي  من  العربيَّة  يْ   اللُّغة  تعلُّم 
ا الوس  بلوماسي ة في عصرنَ وسيلة مُهمَّة للتَّعاون بي المجتمعات والشعوب، فضلًَ عن أنَُّ يلة الأكثر فاعلية في تَقيق التَّواصل الَجتماعي  لأغراض دِبلُومااسيَّة؛ حيث تمثِ ل الدِ 

بلوماسي  ال بلوماسي ة غرضًا خاصًّا ومُهمًّا من أغراض تعليم العربيَّة للنَّاطقي بغيْها؛ فالدِ  نَّاطق بغيْ العربيَّة، والمهتم بِذا المجال عليه أن يتمكَّن من  بي الأفراد، ومن ثُ تعُدُّ الدِ 
، والقدرة على تفسيْها ونقلها للآخرين دون تعديل أو تغييْ في مضمونُا، وكذلك فهم مضامي الخطاب ال بلوماسي  ، والقدرة على فهم  فهم أغراض المجتمع الدِ  بلوماسي  دِ 

 3فكرتها ونقلها سواء شفهيًّا أو كتابيًّا للمستقبلي: المشاهدين والسَّامعي لَذا الخطاب

 
 56(: ص 2016نسخة إلكتَوني ة ) دراسات لغوية، ، »الحاجات اللُّغوية للعاملي بًلمجال الدِ بلومااسي   «إسلَم يسري علي الحدقي، وعبد الرحْن بن شيك،  1

 ( 2007منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم والثقافة. )   .»تعليم اللُّغة العربية اتصاليًّا بي المناهج والَستَاتيجيات «رشدي طعيمة ومُمود كامل الناقة،   2

 19(. ص 2006تنمية مهارات التواصل الشفوي، التحدث والَستماع. دراسة عملية تطبيقية، القاهرة، دار إيتَاك:)  «راشد مُمد عطية، 3
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بلوماسي  هي تلك اللُّغة الَّت۪ تختصُّ بِجموعة من القواعد والأعراف الد ولية والإجراءات والمراسم والشَّكليات ب تنظيم العلَقات بي أشخاص  ولغةُ العمل الدِ 
ي فضلًَ عن ذلك لغة تعنَ بتنظيم وإدارة  القانون الدول۪، وتقتضي بيان حقوقهم وواجباتهم وامتيازاتهم، والأصول الَّت۪ يتَتب عليهم اتباعها لتطبيق أحكام القانون الد ول۪، وه
والمر  الشَّفهية  الأحاديث  بلوماسي ون في  الدِ  الَّت۪ يستخدمها  اللُّغة  الدولة، وهي  الحكومة وحْاية مصالح  الد ولية وتمثيل  في  العلَقات  والمحاورة  التَّفاوض  من  اسلَت، وتمكنهم 
و  ومعانيها،  اللُّغة  بي  الدَّلَليَّة  بًلعلَقات  المرتبطة  الفنية  الصور  استخدام  من  تمكنهم  وهي كذلك  بلوماسي ة،  الدِ  الل ياقة  السِ ياق  حدود  تغيْ  بحسب  الدَّلَلة  انتقال  كيفية 

   4  المستعمل فيه.

للآ  ونقله  ومضمونه  مقصده  لفهم  به  والمهتمي  المجال  بِذا  للعاملي  مُهمَّة  دِبلُومااسيَّة  لأغراض  العربيَّة  تعليم  مهاراتُ  التَّواصل  وإذا كانت  بغية  خرين؛ 
القضايَ العام ة المطروحة في المجتمع؛ فإنَّ تنميتها تتطلب تبنِ بعض التَّوجهات والَتجاهات الحديثة في مجال تعليم اللُّغة    الَجتماعي  وفهم  اللُّغات، وتوظيف مداخل تعليم 

 5  .طرة على المهارة اللُّغوية والأداء الْيدالمستندة إلَ حاجات المتعلم والمواقف الَّت۪ سيتعرض لَا حيث التَكيز على تصميم المواقف اللُّغوية الَّت۪ تعي الدَّارس على السَّي

بلوماسي ة  -بناء مهارات اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة  وبًلرَّغم من أهية   لدى المهتمي بِذا المجال والعاملي به، إلَ أنَّ هناك قصوراً في تنمية    -كالأغراض الدِ 
مه من موادَّ تعليميةٍ في برامجها الخاصَّة لَ تهتم ببناء مهارات اللُّغة العربيَّة لأ هذه المهارات؛ حيث يُلَحظ مُ  أنَّ معظم مراكز تعليم العربيَّة، وما تقدِ  غراض خاصَّة؛ حيث يُ قادَّ

الموضوعات الَّت۪ تُ قادَّم إلَ الكثيْ  المحتوى بِا يتضمنه من موضوعات وقضايَ بناء على اجتهادات شخصيَّة للمعلمي والقائمي على تدريس مثل هذه البَامج، ومن ثَُّ افتقار 
 6من المهارات اللغوية. 

ا   ؛ فإنَُّ بلوماسي  تكاد تبتعد عن احتياجات  حتَّ لو أخُِذا نَّوذج ما تقدمه مراكز تعليم العربيَّة من برامج لأغراض من مجالَت أخرى لمحاولة خدمة المجال الدِ 
تقت  وتظل  والنَّقد،  والتَّفسيْ  التَّحليل  مهارات  مَاطبة  عن  تبتعد  ثَُّ  ومن  أجلها،  من  لَا  الموضوعة  مجالَتها  في  وميولَم  وبعض  الدَّارسي  الأساسية  اللُّغة  مهارات  على  صر 

الفئة غالبًا؛ فيفقدون إشباع حاجاتهم وتَقيق   فهذا    7مُتطلباتهم وأهدافهم.  المصطلحات الخاصَّة بكلِ  غرض من هذه الأغراض الخاصَّة، ولذلك لَ تلُبى احتياجات هذه 
بلوماسي  تمكِ نهم من مهارات ف بلوماسي  وكيفيَّة تفسيْه وتَليله.  الأمر الَّذي يشيْ إلَ ضرورة تقديَِ برامجا خاصَّةٍ في تعليم العربيَّة للمُهتمي بِجال العمل الدِ   هم لغُة المجتمع الدِ 

 ّ:البحثّمشكلة1-2ّ

بلوماسي ، والَفتقار إلَ وجود  الَفتقار إلَ دراسات تهتم بتنمية  تلَّخصت مُشكلة البحث في   مهارات دارسي اللُّغة العربيَّة النَّاطقي بغيْها العاملي بًلمجال الدِ 
 لبحثُ الإجابةا عن الأسئلة الْتية:  وحدات تعليميَّة تستند إلَ أسس علميَّة وتوجهات حديثة يمكن الَستناد إليها في تنمية تلك المهارات، وللتَّصدي لَذه المشكلة يحاول ا

 ما المهارات اللُّغوية اللَزمة لدارسي اللُّغة العربيَّة النَّاطقي بغيْها لأغراض دِبلُومااسيَّة؟ :السُّؤال الأول

 ما أسس بناء وحدة تعليميَّة لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها لأغراض دِبلُومااسيَّة؟  ّ:السُّؤال الثان۪ 

 لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها لأغراض دِبلُومااسيَّة؟المقتَاحة ما الواحْداة التَّعليميَّة   :السُّؤال الثالث

ّأهدافّالبحثّ:1-3ّ

 تَديد المهارات اللُّغوية اللَزمة لدارسي اللُّغة العربيَّة النَّاطقي بغيْها لأغراض دِبلُومااسيَّة.  -1

 اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها لأغراض دِبلُومااسيَّة. تَديد أسس بناء وحدة تعليميَّة لتعليم مهارات  -2

 بناء وتصميم واحْدة تعليمية مُقتَاحة لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها لأغراض دِبلُومااسيَّة.  -3

ّّ:البحثّأهمية 4-1
المه العربيَّة واكتساب  اللُّغة  تعلم  رغبتهم في  في تَقيق  بلوماسي   الدِ  العاملي بًلعمل  الدَّارسي  مساعدة  البحث في  أهية  الخاصَّة بًلعمل  تتمثَّل  اللُّغوية  ارات 

بلوماسي ، مِا يزيد فرصتهم في فهم المجتمع والتواصل مع أفراده، وكذا التكيُّف والتَّواصل مع مصادر المعرفة المتعددة وفهم مغز  اها ومضمونُا، وكذلك تكوين انطباع جيد  الدِ 
عد في مجالَت  المقتَح  التَّصوُّر  هذا  إلَ  تستند  وبرامج خاصَّة  تعليمية  لبناء وحدات  الباب  البحث  يفتح  العربِ، كما  المجتمع  والمجال  لديهم عن  الدينِ   المجال  مثل:  من  ة 

 الإعلَمي  والمجال الَقتصادي ، إلخ.  

 
 21(. ص 2000. القاهرة، دار المسيْة للنشر والتوزيع ) »الدبلوماسية المعاصرة واستَاتيجية إدارة المفاوضات «ثامر كامل مُمد،  4

 116( ص2006. القاهرة، دار الفكر العربِ، القاهرة. )  »تعليم اللغة العربية )بي النظرية والتطبيق( «على مدكور وإيمان هريدي،  5

 119المرجع السابق ص:  6

 450-449( ص 2006، القاهرة، دار الفكر العربِ. )  »المرجع في مناهج تعليم اللغة العربية للناطقي بلغات أخرى «على أحْد مدكور ورشدي أحْد طعيمة وإيمان أحْد هريدي، 7
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ّمنهجّالبحثّ:1-5ّ

ة لتعليم اللُّغة العربيَّة  المنهج الوصفي التَّحليلي لوصف وتَليل ومراجعة الأدبيات ذات الصِ لة بِشكلة البحث، والتَّعرف على أسس بناء واحدة تعليميَّة مُقتَح
 لأغراض دِبلُومااسيَّة. 

ّّ:علىّالبحثّاقتصر :البحثّّحدود1-6ّ
زمةا-أ ، والَّت۪ يمكن ملَحظتها وقياسها. ّبعض المهارات اللُّغوية اللََّ بلوماسي   للعاملي بًلمجال الدِ 

ذا المجال؛ لحاجتهم الماسَّة لفهم  المهتمي بِذا المجال سواء كانوا دِبلُومااسيي أو سياسيي، نظراً لأنَّ هناك عددًا كبيْاً من النَّاطقي بغيْ العربيَّة يهتمون بِا-ب
بلوماسي ة. الأمور   الدِ 

ائي، ومهارات نظراً لأنَّ تعليم العربيَّة لأغراضٍ دِبلُومااسيَّة يتطلب مستوًى مُعي َّنًا يكون فيه الدارس للغة قد تمكَّن من مهارات الفهم القر ؛ّالمستوى المتوسط ا-ج 
 الفهم الَستماعي الرئيسة؛ وبِا يمكنه من فهم ما يقرؤه وما يسمعه. 

ّمصطلحاتّالبحث1-7ّّ

راسية وطرق التَّدريس يضع الطلَب في موقف تعلي   –أ   ا" تنظيم خاص في المادة الدِ  ة التَّعليميَّة أنَُّ ة تعليميَّة: تعرف الواحْدا مي  مُتكامل يثيْ اهتمامهم،  واحْدا
لَ فهم وبصيْة في ميادين المعرفة، وإكسابِم  ويتطلب منهم نشاطاً مُتنوعًا ينُاسبهم، ويرُاعي ما بينهم من فروق فرديَّة، ويتضمن مرورهم بِبَات تربويَّة مُعيَّنة، ويؤدِ ي بِم إ

 8مهارات وعادات واتجاهات وقيم مرغُوب فيها" 

بلوماسي ة في ضوء حاجات دارسي   العربيَّة النَّاطقي  اللُّغة    يقُصد بِا في هذا البحث" مجموعة من الخبَات والمناشط التَّعليميَّة الَّت۪ تدور حول الموضوعات الدِ 
 بغيْها، وذلك بِدف تنمية المهارات اللُّغوي ة لديهم". 

 تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة:  –ب 

   دفعتِ الدَّارسي لتعلُّم اللُّغة". يعُرف تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة أنَّه" مادخل  تستند كافَّةُ عناصره من أهداف ومُتوى وطريقة تدريس إلَ الأسباب الَّت۪
9 

يَّة النَّاطقي بغيْها،  يقُصد به في هذا البحث "مدخل لتعليم اللُّغة العربيَّة تستند مكونَته من أهداف ومُتوى وطريقة تدريس إلَ حاجات دارسي اللُّغة العرب 
 " بلوماسي   تلك الحاجات المرتبطة بًلمهارات اللُّغوية الخاصَّة بًلعمل الدِ 

ّالإطارّالن ظري.2ّ

 عربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة. تَدَّدا الإطارُ النَّظري في بعُدين ها؛ تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة، بناء واحْداة تعليمية لتعليم اللُّغة ال
ّتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة2-1ّ
ّمفهومّالعربي ةّلْغراضّخاص ة2-1ّ-1ّ

الَّذي حددت مواد مقرراته بصفة رئيسة وفق تَليل مسبق   المنهج  العربيَّة لأغراض خاصَّة بأنه" ذلك  اللُّغة  الدَّارسي يُحدد عُشاري مفهوم تعليم  لحاجات 
 10. ولذلك يتم بناء المقرر كلِ ه على حاجاته وأغراضهالإبلَغيَّة، وليس وفقًا لتفضيلَت المعلم أو المؤسسة التَّعليميَّة، ومن ثَُّ فإنَّ التََّكيز على المتعلم وعلى أغراضه الخاصَّة، 

مَُتلفًا عن تعليم اللُّغة العربيَّة    ويشيْ أيضًا إلَ أنَّ تعليم اللُّغات الأجنبية لأغراض خاصَّة يتَّسم بِصائص مُعينة على المستويَت النَّظرية والمنهجية مَِّا يَعله 
 11التَّحليل الدَّقيق لحاجات المتعلم، والتَكيز على القدرة الإبلَغيَّة، وعدم الَلتزام بطريقة تدريس مُعينة. لأغراض الحياة؛ ومن هذه الخصائص 

ل الْتِ: لماذا يحتاج الدَّارس إلَ  ويرى كلٌّ من »هيتشنسون« و »وترز« أنَّ تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض  خاصَّة للَغراض الخاصَّة    يتمحور في الإجابة عن السُّؤا
ويعُرِ ف طعيمة تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة    12لم. تعلُّم لغة أجنبيَّة ما؟ والإجابة عن هذا السُّؤال ترتبط بحاجات الدَّارس، وبًلنَّمط اللُّغوي المطلوب تعلُّمه، ثَُُّ بيئة التَّع
 

 325(، ص 2003اللبنانية )الدار المصرية ، القاهرة،  »معجم المصطلحات التَبوية والنفسية «حسن شحاتة، زينب النجار، 8

 276(، ص 1989منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم والثقافة، )  . »اللُّغة العربية لأغراض خاصَّة ، اتجاهات جديدة وتَديَت «رشدي أحْد طعيمة،  9

 116، ص 2(: العدد 1983المجلة العربية للدِ راسات اللُّغوية، معهد الخرطوم الدول۪ )  . »تعليم العربيَّة لأغراض مُُددة «مُمود عُشاري، 10

 117المرجع السابق، ص  11

 3، ص 43(: العدد 2008مجلة التاريخ العربِ، ) . »اللغة العربية لأغراض خاصة ، اتجاهات جديدة وتَديَت «صالح مُجوب التنقاري،  12
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." اللُّغة  لتعلُّم  الدَّارسي  الَّت۪ دفعتِ  الأسباب  تدريس إلَ  ولما كان المدخلُ مجموعةً من المسلمات والأسس    13  بأنه" مادخل  تستند عناصره من أهداف ومُتوى وطريقة 
لتعلُّم  على تَليل حاجات الدَّراسي ودوافعهم    -أساسًا-العلمية والفلسفية الَّت۪ يستند إليها بناء المحتوى التَّعليمي؛ فإنَّ تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة هو برنَمج يقوم  

 اللُّغة.

وقد ظهر    ،14لَت مُعينة وتعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة يعنِ توفُّر رصيد مُُدد من كلمات وتعبيْات اصطلَحية وتراكيب خاصَّة يشيع استخدامها في مجا
 مفرداتهِ وتراكيباه وأساليباه الخاصَّة  هذا الَصطلَح على يد مجموعة من المتخصصي في اللِ سانيات التَّطبيقية بتحليل لحقول اللُّغة المختلفة؛ حيث أشاروا إلَ أنَّ لكل حقلٍ 

مُسباق  15الَّت۪ تختلف عن الحقول الأخرى.   التَّعليميَّة على تَليل  تتأسَّس مُتويَته وبيئته  الدَّارسي حيث  من  مُعينة  لغوية خاصَّة بفئة  قائم على حاجات    ، وهو برنَمج 
«  كريستي جاتهوس»  Kristen Gatehouseوتُميز  لحاجات الدَّارسي يهدف أساسًا إلَ إكساب الدَّارس قدراً مُعينًا من اللُّغة تلبِ حاجته الوظيفية في مجال ما،  

برنَمج: أنَّه  فالخصائص الأساسية  العربيَّة لأغراض خاصَّة؛  اللُّغة  لتعليم  أربع خصائص أساسية، وخاصيتي ثانويتي  للمتعلم،    16  بي  ليواجه حاجات مُُددة خاصَّة  يُ عادُّ 
ا أو  المفردات،  من حيث  السابقة، سواء  الأنشطة  على  اللُّغة  اختيار  في  ويركز  أنشطة،  أو  مهن،  أو  مُعيَّنة،  والدلَلَت  ويتعلق مُتواه بِجالَت عمل  المعان۪  أو  لتَاكيب، 

 وغيْها، وكذلك يَتلف عن برنَمج تعليم اللُّغة لأغراض حياتية. 

 17  دُونا الَلتزام بِنهجية مُُدَّدة سلفًا. يدُارَّسُ أنَّه ، و وأما الخصائص الثَّانوية أنَّه برنَمج قد يتحدَّد البَنَمج لتعليم مهارات معينة في مجال معي

ضوء هذا الغرض، ويرُكز    ومن خلَل العرض السَّابق فإنَّ تعليم العربيَّة لأغراض خاصَّة )دِبلُوماسيَّة( هو مدخل  يرُكز على غرض المتعلم ويحدد الموضوعات في
 على المهارات الَّت۪ يحتاجها المتعلم، في ضوء المواقف الَّت۪ سيتعرض لَا. 

ّمداخلّتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة2-1ّ-2ّ

ووترز   هاتشنسون  مُ  ويقدِ  خاصَّة،  لأغراض  العربيَّة  تعليم  مداخل  وهي:    18تتعدَّد  خاصَّة  لأغراض  الثَّانية  اللُّغة  تعليم  اللغويمداخل  يهتم    المدخل  والَّذي 
فهو يهتم بتحديد العمليات والأساليب الَّت۪ تساعد الدارس على    المدخل المهاري بًلمواقف الَّت۪ يستلزم المتعلم فيها استعمال اللُّغة ثُ اختيار المحتوى اللُّغوي المناسب لَا، أما  

 فهو يتمحور حول المتعلم نفسه وما يتصل بعملية التَّعلُّم لديه.  المدخل التَّعلُّميالأداء اللغوي الْيد دون الَقتصار على تَديد مُتوى لُّغوي معي، وأما 

الم اللُّغات لأغراض خاصَّة، ومن أهم هذه المداخل:  المداخل التَّعليميَّة في تعليم  بوية حول أهية توظيف  التََّ راسات  دخل الَتصال۪؛ حيث يؤكِ د  تعدَّدت الدِ 
راسات العربيَّة ضمَّنت    بشكل مباشر أو غيْ مباشر   مداخل الَتصال اللُّغوي في تعليم المها 19أحْد عبده عوض  رات اللُّغوية وتعلُّمها، كما  أنَّه يتضمَّن المدخل المهاري؛ فالدِ 

 الدَّارسي.أنَّ المدخل الَتصال۪ هو تطور للمدخل التَّعلُّمي ، وأنَّ المدخل التَّعلُّمي  الأصلح لتعليم اللُّغة؛ حيث يعتمد على تَليل حاجات  20يرى طعيمة 

ّتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّدِبلُومَاسي ة2-1ّ-3ّ

التَّفاهم والتعاون  الد ول۪، وتعزيز  السلم والأمن  للدول، والمحافظة على  الوطنيَّة  بلوماسي ة تهدف إلَ تَقيق المصالح  الدِ  الت صعيد    إذا كانت  الدول، وتجنب  بي 
بلوماسي ة على تعزيز التَّبادل الَقتصادي والثَّقافي بي الدول، وتعزي  بلوماسي ة لتحقيق مصالح  العسكري وحل النزاعات الدولية بطرق سلميَّة. كما تساعد الدِ  ز العلَقات الدِ 

بلوماسي ة تستند إلَ مجموعة من الممارسات والسِ ياسات الَّت۪ تتعلق بًلعلَقات بي الد   ول وتنظيمها، وتعد وسيلة رئيسة للتَّواصل بي  الدَّولة في المجالَت المختلفة؛ فإنَّ الدِ 
 الد ول والمؤسسات الد وليَّة.  

بلوماسي ة  الدِ  المقرات  في  يعملون  الذين  بلوماسيي  الدِ  بواسطة  بلوماسي ة  الدِ  ويمثِ لون  23والقنصليات  22كالسِ فارات   21تُمارس  الخارجية  الشؤون  مع  ويتعاملون   ،
بلوماسي ة على مبادئ مثل الحياد والمعاملة اللَّطيفة والَحتَام المتبادل بي ال  .د ولحكومات بلدانُم في العلَقات الد ولية. وتعتمد الدِ 

 
 276(، ص 1989منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم والثقافة، )  . »اللغة العربية لأغراض خاصة ، اتجاهات جديدة وتَديَت «رشدي أحْد طعيمة،  13

 276المرجع السابق، ص  14

 14(، ص2017مركز الملك فهد الدول۪ لخدمة اللغة العربية، الريَض، )  . »المرجع في تعليم اللغة العربية لأغراض خاصة  «أسامة زكي ،  15

16Gatehouse   ،Kristen : Key Issues in English for Specific Purposes (ESP) Curriculum Development (Electronic Version). 

 نسخة إلكتَونية  . »تعليم اللغة اتصاليا بي المناهج والَستَاتيجيات «رشدي أحْد طعيمة ومُمود كامل الناقة،   17

181 Hutchinson & Waters, English for Specific Purposes: Alearning Centerd Approach (First edn.) New York    
:Cambridge University Press .p 65-77 

 6(: ص 2000، كلية التَبية، جامعة أم القرى، مكة المكرمة، المملكة العربية السعودية. ) »مداخل تعليم اللغة العربية  «أحْد عوض، 19

 41(: ص 2007، منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم. ) »تعليم اللغة لأغراض خاصة مفاهيمه ومنهجياته المشكلة ومسوغات الحركة   «رشدي أحْد طعيمة، 20

 . 482، ص 2011ونشاطاتها. ينُظر: علي حسي الشَّامي، الدِ بلُومااسي ة، دار الثَّقافة، عمان، المقرَّات الدِ بلُوماسية: أماكن خاصَّة تستخدمها البعثات الدِ بلُومااسي ة في أدائها لمهامها  21
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وتقديَ   الد ول،  بي  بلوماسي ة  الدِ  الرَّسائل  تبادل  مثل  والمهام،  النَّشاطات  من  العديد  تتضمَّن  بلوماسي ة  الدِ  المفاوضات  ولمَّا كانت  وإجراء  الر سْية،  المذكرات 
بلوماسي ة الرسْية والتَّعاون الثُّنائي والمتعدد الأطراف، وإصد  بلوماسي ة للمسؤولي  والمحادثات لحل النزاعات والقضايَ الد ولية، وإقامة العلَقات الدِ  ار التَّصاريح والتَّأشيْات الدِ 

بلوماسي ة هي تلك اللُّغة الَّت۪ يستخدمها ا بلوماسيي، وتمثيل الدولة في المؤتمرات والمنظمات الد ولي ة فإنَّ اللُّغة الدِ  بلوماسي ون في المحادثات والمراسلَت وكذلك العبارات  والدِ  لدِ 
بلوماسي    وهذا ما يؤكِ د ضرورة تعلُّم هذه الألفاظ والتَّعبيْات الَصطلَحية لَستخدامها في سياقها اللُّغوي  والثَّقافي .  24والْمل والتَّعبيْات الَصطلَحية الخاصَّة بًلعمل الدِ 

ا تخرج عن قضية المباشرة إلَ الرمز؛ حيثُ تمتلئ هذه اللُّغة بًلص ور الفنية المرتبطة بًلعلَق بلوماسي ة أنَُّ ات الدَّلَلية بي اللُّغة ومعانيها؛ ففيها  وتتَّصف اللُّغة الدِ 
الدِ لَلية   العلَقات  عن  بِوجز  يزود طلَبه  أن  عليه  اللُّغة  هذه  تعلُّم  يريد  الَّذي  فإنَّ  ولَذا  بأنواعه؛  والمجاز  للدِ لَلة  عند  انتقال  بسيطة  تتكوَّن صورة  العربيَّة، حتَّ  اللُّغة  في 

شنيك  قامت  ذلك  سبيل  وفي  فيه،  المستعمل  السِ ياق  تغيْ  بحسب  الدِ لَلة  انتقال  وكيفية  المعنَ  تغييْات  يدركون  تجعلهم  المفردات    25الدَّارسي  أهمِ   لإحصاء  بِحاولة 
بلوماسي ة الَّت۪ تعُي في بناء برامج وكتب خاصَّة في تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة، وقد استفاد ة التَّعليميَّة المقتَاحة.  والمصطلحات الدِ   البحثُ منها في إعداد الواحْدا

بلوماسيي، تكوَّن   الكتاب من ستَّة أقسام وهي: مقدمة ومن السَّلَسل المؤلفة لتعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة دِبلُومااسيَّة كتاب معهد عربِ: العربيَّة للدِ 
يه دروس الكتاب وهي ستة عشر  الكتاب واشتملت على التَّعريف بًلكتاب ودليل توجيهي عام للمعلم، ودليل توجيهي  عام للدَّارس وخريطة المنهج، أما القسم الثَّان۪ فف
ة، والقسم الرابع الَختبارات الرُّبعية؛  درسًا صفيًّا مع أنشطة مُتعددة ي نُ افَّذُ كل درس فيها في ثلَث ساعات دراسي ة، والقسم الثالث نشاطات إضافية لتعزيز المهارات اللغوي
ا لمفردات الكتاب، أما القسم السَّادس  فبعد كل أربعة دروس اختبار، والَختبار الرُّبعي  الأخيْ هو اختبار نُائي، القسم الخامس النُّصوص السَّماعية تضمَّن دليلًَ معجميًّ 

في    startإلَ كلمة ستار عند الحديث عن معاهدة    startوالأخيْ قد تضمَّن مسرد بأهم مفردات الكتاب. توجد بعض الأخطاء اللُّغوية والمطبعية من مثل ترجْة كلمة  
الباحث   استفاد  قد  والتَّدريب ات.  الأنشطة  لتعدُّد  نظراً  ليست كافيةً  لكلِ  درس  التَّدريس ثلَث ساعات  الخامس. تَديد ساعات  ة  الدَّرس  الواحْدا بناء  الكتاب في  من 

 تَليل حاجات الدَّارسي أساس في منهجية تعليم اللُّغة لأغراض خاصَّة. استند بناء الواحْداة التَّعليميَّة المستهدفة إلَ المدخل التواصلي الَّذي يعدُّ فيه  التَّعليميَّة؛ حيث 

ّبناءّوَحْدَةّتعليمي ةّلتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّدِبلُومَاسي ةّ.2-2ّ
ّأسسّبناءّالوَحْدَةّالت عليمي ةّلتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّدِبلُومَاسي ة2-2ّ-1ّّ

؛ حتَّ تتحقق  إنَّ إعداد وحدة تعليمية لَبدَّ أن يستند إلَ مجموعة من الأسس الَّت۪ تَكم خطوات إعدادها وتنظيمها؛ بحيث تستند إلَ منهجيَّة واضحة
 الأهداف المرجوَّة ومن هذه الأسس: 

بويةّ:2-2ّ-1ّ-1ّ  الْسسّالتَ 

اللُّغوية مُتكاملة داخل الواحْداة التَّعليميَّة بوضوح ودون تعقيد، والتَّدرج في عرض المحتوى حيث تبدأ ترُاعِي الواحْداةُ تبنِِ  المبدأ الكلي  في عرض المهارات  -
بلوماسي ة الَّت۪  تُساعد على تكوين المهارات اللُّغوية وخاصَّة التَّحدث.  بًلمهارات البسيطة ثُ تنتقل للمهارات المركَّبة، والتََّكيز على الخبَات التَّعليميَّة ذات الصِ لة بًلمهام الدِ 

ة التَّعليميَّة ما بي تدريبات ورقية كتابية وأخرى إلكتَونية.  -  التنويع في تدريبات الواحْدا

 الْسسّالن فسي ة2-2ّ-1ّ-2ّ

هتمام بِوانب استَاتيجية التَّعلُّم فلَ بد  ترُاعِي الواحْداةُ الفروق الفردية بي الدارسي مثل: الخبَة السابقة، درجة التَّمكُّن من اللُّغة، أسلوب التَّعلُّم، وغيْها، والَ
جداول   –ة، وأخيْاً الإخراج الوظيفي الْيد )صور من مُراعاة توفيْ مصادر المحاكاة، ومُراعاة الممارسة والتَّكرار وذلك من خلَل تنظيم المواد واختيار الطَّرائق التَّدريسية المناسب 

 ألوان( وظيفية.  –رموز  –

 الْسسّاللغوية2-2ّ-1ّ-3ّ

الوسيط اللُّغة  استخدام  الإعلَم، وتجنُّب  في وسائل  المستعملة  المعاصرة  الفصيحة  العربيَّة  اللُّغة  على  الَعتماد  الواحْداةُ  التَّعليميَّة،  ترُاعِي  الواحْداة  تدريس  عند  ة 
اكيب اللُّغوية الشَّائعة في مجال ال اكيب الغامضة عند تدريس الواحْداة التَّعليميَّة، والتََّكيز على التََّ بلوماسي . وتجنب الألفاظ والتََّ  عمل الدِ 

 
رجية الت۪ تعي موظفيها وتشرف عليها، إلَ أن مهمتها ليست مهمة القُنصليات: يقصد بًلقنصلية بعثة دائمة تبعث بِا دولة ما إلَ دولة أخرى لتمثيلها والدفاع عن مصالحها وهي وإن كانت تتبع وزارة الخا 22

المعتمد لديها الد ولة  ومتابعة علَقاتهم مع  المواطني  الَقتصادية والإدارية ورعاية شؤون  الثَّقافة، الطبعة الأولَ، دِبلُوماسي ة وإنَّا يغلب على مهامها الصفة  الدِ بلوماسي ة، دار  الفتلَوي،  ينُظر: سهيل حسي   .
 .  227، ص  2006عمان، 

لتسهيل عملها بتخفيف الضغط عنها وتسهيل شؤون الإدارية. ومن الممكن أن يكون  السفارة: يقصد بًلسفارة البعثة الدِ بلُومااسي ة من دولة إلَ دولة أخرى لتمثيلها الدِ بلُومااسي  والقنصلية تكون تَبعة للسِ فارة   23
ة لسفارة بلَدها في دولة أخرى. ينُظر: على يوسف الشكري،  لدولة ما سفارة واحدة في دولة أخرى وعدة قنصليات مُنتشرة في تلك الدولة في حال كانت دولة كبيْة وقد يكون هناك قنصلية في دولة تَبع

 . 71، ص 2004الدبلوماسية في عالَ متغيْ، إيتَاك للطباعة والنَّشر مصر، 

 161( ص 2000دار المسيْة للنشر والتوزيع، ) . »الدِ بلوماسي ة المعاصرة واستَاتيجية إدارة المفاوضات «ثامر كامل مُمد،  24

 نسخة إلكتَونية  . »هبة عبد اللطيف شنيك،« تعليم اللُّغة العربية لأغراض خاصَّة: الدِ بلوماسي ة أنَّوذجًا  25
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 الْسسّالثقافية2-2ّ-1ّ-4ّّ

ةُ تدريس الثَّقافة العربيَّة بشكل غيْ مُباشر مُستنتاج من تتابع الدُّروس، وارتباط المادَّة الثَّقافية بِبَات ا بلوماسييترُاعِي الواحْدا السَّابقة في ثقافاتهم، والإخراج   لدِ 
 الفنِِ  المناسب وتقديَ المحتوى الثَّقافي بًلشكل الَّذي يُساعدُ في بناء الوظائف اللُّغوية. 

 تَليلّحاجاتّدارسيّاللُّغةّالعربي ةّالن اطقينّبغیۡهاّلْغراضّدِبلُومَاسي ة2-2-2ّّ

تعليم   منهجية  في  الأساسية  الأركان  من  الدَّارسي  حاجات  تَليل  طعيمة يعُدُّ  إنَّ  بل  هذه    26اللُّغة لأغراض خاصَّة،  في  الأهمُّ  والمحور  الأساس  الركن  يعده 
إعداد المواد التَّعليميَّة والأهداف والطرق التدريسية  المنهجية؛ حيث يتمُّ بناء المواد التَّعليميَّة الَّت۪ تشبع أهداف مُتعلمي اللُّغة وفق عملية التَّحليل هذه، كما يتم وفق التحليل  

اللُّغة العربيَّة، وأن يتضمن هذا المحتوى مواقف  وأساليب الَختبار والتَّقويَ، وهذا يعنِ أن يستجيب المحتوى للمنهاج لغُويًَّ وثقافيًّا واتصاليًّا لحاجات الدَّارسي من تعلُّمهم  
 27  اجات يشمل ثلَثة مفاهيم: تعليمي ة تلُبِِ  هذه الحاجات، ولذا  يَب أن يَُتار مُتوى الواحْداة في ضوء حاجات الدَّارسي. ويذكر هتشينسون ووترز أنَّ تَليل الح

أنَّ    28وهي المتطلبات الَّت۪ يَب على المتعلِ م معرفتها لمواجهة المواقف اللُّغوية المستهدفة من تعلُّم اللُّغة، ويؤكِ د طعيمة (:Necessitiesالضروراتّ)ّّ-أ
مجال   في  فمثلَ  ونشرها؛  لغتهم  تعليم  من  العرب  أهداف  مع  أيضًا  ولكن  الدَّارسي،  أغراض  مع  فقط  ليس  تتسق  أن  التَّعليميَّة يَب  العمل  المواد  أو  بلوماسي   الدِ  العمل 

بلوماسي ة الع ربيَّة؛ وذلك لمساعدتهم في الَطلَع على  السياسي  يَب على الدَّارسي أن يتعرفوا على السَّياقات الثقافية والَجتماعية وفي الوقت نفسه يَيدون المصطلحات الدِ 
 المراجع أو الكتب، والمجلَت السِ ياسيَّة. 

كما أنَّ قراءة    29  إنَّ الوقوف على الخبَات السَّابقة الَّت۪ يعرفها الدارس سيحدد في ضوئه ما يَب تعلمه من مهارات وخبَات. (:Lacksّ)ّّالنقائصبّّ
مع السياسية  ا  النصوص  العربيَّة  دارسي  لدى  جيدًا  فهمًا  بلوماسي   الدِ  للعمل  الَصطلَحية  والتَّعبيْات  المفردات  معان۪  فهم  على  القدرة  الدَّارسي  بغيْها  امتلَك  لنَّاطقي 

 لأغراض دِبلُومااسيَّة من أهم ما يمكن أن يُشارا إليه في النقائص. 

الدَّارسي    أنَّ  العربيَّة  العال۪ في جْهورية مصر  التَّعليم  بوزارة  الثَّقافي  للمركز  مديراً  عمله  أثناء  الباحثُ  بلوماسيي  –قد لَحظ  الدِ  قراءة    -خاصَّة  يستطيعون 
التَّعبيْات الَ بلوماسي ة أو  النصوص قراءة جهرية جيدة ولكن في الوقت نفسه لَ يَيدون مهارات فهم معان۪ الكلمات من خلَل السِ ياق، ولَ يَيدون فهم  صطلَحية الدِ 

أثناء حديثهم أو كتابتهم، ويؤكِ دُ هذ التَّعبيْات الَصطلَحية  اللُّغوية لَستخدام هذه  الطَّلَقة  الباحثُ من خلَل عدَّة  السِ ياسيَّة، كما أنُم لَ يملكون  القصور ما وجده  ا 
بلوماسيي من جنسيات مَتلفة؛ حيث أكَّدوا صعوبة فهم المفردات والتَّعبيْات الَصطلَحيَّة الخاصَّة بًلعمل ال  . لقاءات أجراها مع الدِ  بلُوماسي   دِ 

ا مُهِمَّة ومطلوبة في دراسته للغة لأغراض خاصَّة، فيْغب في معرفتها وتعلُّمها، وهذه الرَّغ (:Wantsالر غباتّ)ّّ-جّّ بات  وهي الأمور الَّت۪ يرى الدَّارسُ أنَُّ
بلُوماسي ون إلَ إجادة مهارة الكلَم في تعلُّم اللُّغة العربيَّة  30تتضمن المهارات اللُّغوية الَّت۪ يرغب في إتقانُا، أو مفاهيم ثقافيَّة يودُّ الإلمام بِا  . وعلى سبيل المثال، قد يحتاج الدِ 

بلوماسي .   لمساعدتهم في التَّواصل مع المعنيي بًلأمور ذات الصِ لة بًلعمل الدِ 

المستوى، وجْع البيانَت    هناك طرق  مُتعددة  يمكن استخدامها لتحليل حاجات الدَّارسي منها: المقابلة والَستبانة، إضافة إلَ دراسة الحالة، والَختبار لتحديد
بلُوماسيي. عن طريق التَّسجيلَت السَّمعية والبصرية والمناقشة مع الدَّارسي أنفسهم، كما يمكن الَستفادة من الدراسات السابقة في تَليل الحاجا  ت للدَّارسي الدِ 

الدَّارسي لتحليل حاجات  الباحثون أهدافاً عديدة  الدَّارسي 31وقد ذكر  البيانَت المكتسبة من  أنَّ  للدارسي، كما  المقدمة  للمناهج  المستمر  التَّطوير  منها  ؛ 
ديد الأنشطة التَّعليميَّة والتَّعلُّمية، إضافة إلَ  ستفيد كلًَّ من المعلم والمؤسسة في إعداد البَنَمج المصمَّم للغرض المخصَّص؛ بحيث يُستفاد منه في اختيار المواد التَّعليميَّة وتَ

م على مدى البَامج المتواصلة  كشفها لأهداف تعليمية للمؤسسة والمعلم لَ تكن موجودة لديهم، وبًلطبع سيستفيد الدَّارس من الخبَات المتَاكمة لكل من المؤسسة والمعل
علُّمها لأجل أداء الوظائف الَّت۪ يسعى  للغرض المحدَّد. وبًلرَّبط بي الحاجات وتَليلها وبي المهارات اللُّغوية فإنَّ تقييم الحاجات سيكشف عن مهارات يرغب الدَّارس في ت

 
 41المرجع السابق ص  26

2777-1 Hutchinson & Waters, .p 65  
 40(: الربًط. ص 1988، مجلة الموقف، ) »تعليم العربية في المجتمعات الإسلَمية بي مشكلَت العمل وأولويَت التنفيذ «رشدي أحْد طعيمة، 28
القادر،  29 عبد  التعليمية   «إبراهيم  بًلمؤسسات  خاصة  لأغراض  العربية  لتعليم  الأساسية  الماليزية،  »الحاجات  الإسلَمية  العالمية  الْامعة  خاصة،  لأغراض  وآدابِا  العربية  اللغة  تعليم  في  الرابع  العالمي  المؤتمر   ،

 213(.ص 2013)

 158رشدي طعيمة، تعليم اللغة اتصاليًّا، )مرجع سابق(، ص 30

 15، مرجع سابق: ص »تعليم اللغة لأغراض خاصة مفاهيمه، ومنهجياته، المشكلة ومسوغات الحركة  «رشدي طعيمة، 31
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اللُّغة، ثَُّ إلَ معرفة مستواهم في اللُّغة الأولَ   الَّت۪ يواجهها الدارسون في تعلُّم  ا ستبيِ  المشكلَت  والثَّانية وتَديد كفاءاتهم في المهارات اللُّغوية الأربع،  إليها، زيَدة على أنَُّ
 32  ومدى استخدام الدَّارسي للُّغة في حياتهم اليومية أو الوظيفية. 

اللُّغوية تخ القنصل  بلوماسي ة؛ فحاجات  الدِ  المهام  مَُتلفة بًختلَف  الأجنبيَّة  للُّغة  بلوماسيي  الدِ  العاملي  السفيْ؛ فإنَّ  تلف عن  ولمَّا كانت حاجات  حاجات 
بلوماسي  من أيِ  لغُة أجنبيَّة وبي احتياجاته من    33البحث يتبنََّ نتائج الَستبانة والمقابلَت الَّت۪ أجراها الحدقي وشنيك  والَّت۪ حدَّدت الَحتياجات اللُّغوية الَّت۪ يحتاجها الدِ 

بلُوماسيي من اللُّغة العربيَّة. اللُّغة العربيَّة بوصفها لغُة أجنبيَّة؛ حيث إنَّ قائمةا الَحتياجات اللُّغوية النَّاتجة عن دراستهما تصلح لِأانْ تكون قائمة الَ  حتياجات اللُّغوية للدِ 

ّالت صوُّرُّالمقتَحّلوَحْدَةّتعليمي ةّلتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّدِبلُومَاسي ةّللن اطقينّبغیۡهاّ: -3

ّأهدافّالوَحْدَةّالت عليمي ةّ:3-1ّ

دَتّْأهدافّالوَحْدَةّالت عليمي ةّفيّضوءّالإجراءاتّالت الية: ّحُدِ 

 34مُراعاة أسس تصميم الأهداف عند إعداد برامج تعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها -

 36  المرجعي الأوربِ المشتَك للغات.، ومعاييْ الإطار  35الرجوع لوثيقة معاييْ بناء الأهداف لتعليم العربيَّة لغيْ النَّاطقي بِا -

راسات السَّابقة في مجال تعليم العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة.   -  الرُّجوع للدِ 

 مراعاة التَّكامل بي مهارات اللُّغة الأربعة من استماع وتَدث وقراءة وكتابة.  -

 استخدام استَاتيجيات مُتنوعة: العصف الذِ هنِ، التَّعلم التَّعاون۪، لعب الأدوار، حل المشكلَت.  -

ّاحتياجاتهّ. ّويُـتَوق عّبعدّمرورّالد ارسّبخبراتّهذهّالوَحْدَةّأنّيكونّقادراًّعلىّأنّيحقِ قّهذهّالمهاراتّوال تيّتلُبِّ 

بلُومَاِسي ةّبَلعَرَبيِ ةّ)المهاراتّاللغوية( ّاسمّالوَحْدَة:ّالدِ 
ّالمهاراتّالإنتاجي ةّ)الت حدثّوالكتابةّ(ّوالاستماعّ(المهاراتّالاستقبالي ةّ)القراءةّ

 يقتَح عنوانًَ جديدًا للنَّص المسموع أو المقروء.  .1

 يميِ زُ بي الأفكار الرئيسة، والأفكار الفرعية في النَّص المسموع أو المقروء.  .2

 المرتبطة به. يميِ زُ بي الأفكار المرتبطة بًلنَّص المقروء أو المسموع، والأفكار غيْ  .3

 يستنتج غرض الكاتب في النَّص المسموع أو المقروء. .4

 يميِ زُ بي الحقيقة والرَّأي في النَّص المسموع أو المقروء. .5

 يبدي رأيه في الأدلَّة المتضمَّنة في النَّص المسموع أو المقروء.  .6

 يتحدث مُستخدمًا لغة الْسد الملَئمة للموقف.  .1
 يتحدَّث مُستخدمًا الأدلة والشواهد في حديثه.  .2

 يتحدَّث بطلَقة وسرعة تُلَئم موضوع التحدث.  .3

 يكتب تقريراً حول ظاهرة أو مُشكلة مُددة.  .4

 يكتب رسالة إلكتَونيَّة مُراعيًا شروط الشكل.  .5

 يكتب بيانَته في الَستمارات الرسْي ة.  .6
بلُومَاِسي ةّبَلعَرَبيِ ةّ)العناصرّاللغوية( ّاسمّالوَحْدَة:ّالدِ 

 وفقًا ل (.  –بغض النَّظر عن –أكبَ قدر مِكن  –يستخدم تراكيب مثل: )يحرص على  .1
 يستخدم تراكيب مثل: )يهتم ب .، هل يمكن أن....(.  .2

اكيب في كتابة الرسائل، وملء الَستمارات. .3  يوُظِ ف التََّ
 يوُظِ ف المشتقات في الحديث عن نفسه، وعن عمله. .4
 يستخدم الفعل المبنِ  للمعلوم والمبنِ  للمجهول كتابةً وتَدثًا.  .5

 يستخدم أساليب النَّفي، والَستثناء كتابةً، وتَدثًا. .6
3-2ّّّّ الت عليمي ة: الوَحْدَةّ بلُوماسي ة،  أنشطةّ الدِ  الأمور  الْماعية حول  والمناقشة  الحوار  تتضمَّن  وأنشطة شفويَّة  والْراء،  الحقائق  بي  للتَّمييز  تعاوني ة  أنشطة 

بلُوماسي ة، وأنشطة تفاعليَّة ومناظرات شفويَّة ومهام تختصُّ وأنشطة   بلُوماسي .كتابيَّة تتضمَّن كتابة التعليقات والملخصات والمقالَت والخطابًت الدِ    بًلعمل الدِ 

 الحاسوب، وشرائح العروض التقديمية، وأوراق مَُتارة من الصُّحف والمجلَت، أوراق العمل. الوسائطّالمستخدمةّفيّالوَحْدَةّالت عليمي ة:3-3ّّ

 
 71(: ص 2012ترجْة غال۪ نَصر، جامعة الملك سعود، نسخة إلكتَونية )»تطوير مناهج تعليم اللغة   «جاك ريتشارد، 32

 82(: ص 2016نسخة إلكتَونية ) دراسات لغوية، ، »الحاجات اللغوية للعاملي بًلمجال الدبلوماسي «إسلَم يسري علي الحدقي، وعبد الرحْن بن شيك،  33

 41(: ص 2014مجلة العلوم الإنسانية والَجتماعية الأردن، عمان. ). »أسس تصميم اللغة العربية للناطقي بغيْها  «نَدية مصطفى العسَّاف، 34

 51-46ص (:0202) ، مكة المكرمة معهد اللغة العربية جامعة أم القرى1ترجْة عبد الناصر عثمان صبيْ. ط .الإطارّالمرجعيّالْوربيّالمشتَكّلتعلمّاللغاتّوتعليمهاّوتقييمهاّالمجلدّالمصاحبمجلس أوربً،  35

 2001. ، مكة المكرمة معهد اللغة العربية جامعة أم القرى1ترجْة عبد الناصر عثمان صبيْ. طالإطارّالمرجعيّالْوربيّالمشتَكّلتعلمّاللغاتّوتعليمهاّوتقييمها.ّمجلس أوربً،  36
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 يتمُّ التَّقويَ في الواحْداة التَّعليميَّة من خلَل ثلَث مراحل وهي:أدواتّتقويّالوَحْدَةّالت عليمي ة:3-4ّّ

: قبل التدريس لإثارة الدرسي، واستدعاء خبَاتهم السابقة.   -  التَّقويَ القبلي 

 لِ  درس. التَّقويَ التكوينِ : أثناء التدريس لتدريب الدَّارسي على اكتساب المهارات اللُّغوية لأغراض دِبلُومااسيَّة، وهو تقويَ مُصاحب لك -

ة التَّعليميَّة المقتَحة، ويفيد هذا النَّوع من التَّقويَ في تَديد مدى التَّ  - : بعد الَنتهاء من تطبيق الواحْدا قدم في أداء المتعلمي ومدى تَقُّق أهداف  التَّقويَ النَّهائي 
ة التَّعليميَّة، ويمكن تطبيق اختبار عن طريق اختيار بعض التَّدريبات المصاحبة للدُّروس للحكم على مدى إجادة الدَّارسي ل  لمهارات المستهدفة.الواحْدا

 تخطيطّنصوصّالوَحْدَةّالت عليمي ةّالمقتَحةّلتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّدِبلُومَاسي ةّللن اطقينّبغیۡها3-5ّّّ

ة التَّعليميَّة المقتَحة:وفيما يلي   تخطيط لدروس الواحْدا

بلُومَاسي ةّبَلعربي ةّ ّاسمّالوَحْدَة:ّالدِ 

بلُومَاسيّ  ّالد رسّالْو ل:ّالعملُّالدِ 

بلُومَاسي ّبخبراتِّهذاّالد رسِّأنّْيكونَّقادراًّعلىّ ّأَنّْ:نَواتجُّالت علُّمِ:ّيُـتَوق عُّبعدَّمُرورِّالعامِلّبَلمجالّالدِ 

 عنوانًَ جديدًا للنَّص المسموع.  يقتَحا  -

 يُميِ ز بي الأفكار الرئيسة والأفكار الفرعية في النَّص المسموع.  -

 يستنتج غرض الكاتب في النَّص المقروء.  -

 الفاعلِ. يصف ن افْساه كدبلوماسيٍ  نَجحٍ مُستخدمًا اسما  -

ّالزمنّّالوسائطّّنواتجّالتعلمّّمخططّالوحدةّ
 الدرس الأول 

العمل  
بلوماسي    الدِ 

 يقتَح عنوانًَ جديدًا للنَّص المسموع.  -
 يميز بي الأفكار الرئيسة والأفكار الفرعيَّة في النص المسموع.  -
 يستنتج غرض الكاتب في النَّص المقروء.  -
 بواسطةِ اسمِ الفاعلِ. يصف ن افْساه كدبلوماسيٍ  نَجحٍ  -
 يتحدَّث كدبلوماسيٍ  في برنَمجٍ إذاعي .  -
بلُوماسي .  -  يكتب رسالة إلكتَونيَّة للتَشيح لوظيفة الملحقِ الدِ 

تتنوع الأنشطة المتَّبعة  
لتحقيق أهداف  
 الدرس ما بي: 

الإجابة عن أسئلة   -
أوراق العمل المقدَّمة  

 للمتعلمي. 

تصميم المتعلمي  -
للوحات تتضمَّن بعض  

القُصاصات من  
 الصحف والمجلَت. 

تنظيم مسابقات بي  -
مجموعات العمل حول  

موضوعات العمل  
بلوماسي .   الدِ 

أنشطة تفاعلية  -
ومناظرات شفويَّة بي  

المجموعات حول  
 أفكار الدَّرس. 

 فتَتَن     
 )الفتَة:ّساعتانّ(

 الدرس الثان۪  
العمل في  
 السِ فارة 

 يميز بي الحقيقة والرأي في النص المسموع.  -
 يميز بي الأفكار المرتبطة بًلنص والأفكار غيْ المرتبطة به.  -

 يميز بي الأفكار الرئيسة، والأفكار الفرعية في النص المقروء.   -

 يبدي رأيه في الأدلة المتضمنة في النص المقروء.  -
 يستخدم تراكيب مثل: )يهتم ب .، هل يمكن أن....(.  -
 يستخدم أساليب النفي والَستثناء كتابةً وتَدثًا.   -

 يكتب في المدونَت الخاصَّة بًلسفارة على الإنتَنت.  -

 فتَتَن 
 )الفتَة:ّساعتانّ(

العمل في  
 القنصليِ ة 

 يبدي رأيه في الأدلَّة المتضمَّنة في النَّص المسموع. -

 يُمي ز بي الأفكار المرتبطة بًلنَّص، والأفكار غيْ المرتبطة به  -

 يستخدم الفعل المبنِ  للمعلوم، والفعل المبنِ  للمجهول كتابةً وتَدثًا.  -

 أكبَ قدر مِكن(  –يستخدم تراكيب مثل: )يحرص على  -

 يتحدَّث عن موضوعات تخصُّ القسم القنصلي   -
 يكتب بيانَته في استمارة تقُدَّم للقنصليَّة.  -

 فتَتَن 
 )الفتَة:ّساعتانّ(
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 (1نصااستماعا)ا1ةاصور

 (2نصااستماعا)ا2صورةا

 يتحدَّث كدبلُومااسيٍ  في برنَمجٍ إذاعي .  -

بلوماسي .  -  يكتب رسالة إلكتَوني ة للتَشيح لوظيفة الملحقِ الدِ 

افعي ة  الت مهيدُّوإثَرةُّالد 

ّفيّالص فِّوأجبّْ.ّتناقشّْمعّزميلِكَّ
 ما هذا المبنِ في رأيك؟   -
ّّّأين يوُجدُ؟ ومن العاامِلون فيهِ؟  -

ّوابحثّْعنّسفارةّبلدكّفيّمصر.ّّّّ،الإنتَنتَّّاستخدمِّ

 أين مقرُّها؟  -
ّ ما اسم سفيِْ بلدك الحال۪ في مصر؟   - 

ّأولًا:ّالاستماعّّ

  http://bit.ly/3XADyQF( ثُ أجب عن الأسئلة.1استمعْ إلَ نص استماع )الت دريبّالْو ل:ّ

النَّص    - لَذا  المناسب     ............................العنوان 
أنُا.....................  - بلوماسي ة  الدِ  مفهوم  تَديد   يمكن 
-   .............  ،........... بلوماسي ة  الدِ  الواجبات  أهم   من 
بلوماسي ؟  -  ما صفات الإنسان الدِ 

ّ

  http://bit.ly/3pgcRUn( ثُ أجب عن الأسئلة.2استمعْ إلَ نص استماع )الت دريبّالث اني:ّ

 الفكرة الرئيسة في النَّص هي .........................  -

بلوماسي ؟  - زمة للَلتحاق بًلعمل بًلسِ لك الدِ   ما الشُّروط اللََّ

ّ

ّثَنيًا:ّالقراءةّ

الكثيْا من  النص بلوماسي  في مصرا  الدِ  العملُ في المجالِ  العمليةِ   ،المؤهلَتِ : ويتطلَّبُ  لديهم درجات  وظيفية   ،  والمهاراتِ   ،والخبَاتِ  المجالِ  والعاملونا في هذا 
 مُُددة  وهي كالتَّال۪: 

يحصل على هذه الوظيفة من تتوفر فيه الشروط المطلوبة لَا، ونجح في الَختبارات الَّت۪ تقوم بِا وزارة 
 الخارجية. 

بلوماسيّ   الملحقُّالدِ 

بلوماسي  على هذه الدرجة بعد ثلَث سنواتٍ من عمله. يحصل    السكرتیّۡالثالثُّ الملحق الدِ 

بلوماسي  على هذه الدرجة بعد ثلَث سنواتٍ من عمله.   السكرتیّۡالثانّي يحصل الملحق الدِ 

 السكرتیّۡالْولّ عمله.  يحصل السكرتيْ الثان۪ على هذه الدرجة بعد أربع سنواتٍ من

يحصل السكرتيْ الأول على هذه الدرجة بعد أربعِ سنواتٍ من العمل الْاد، ويشتَط نجاحه في الدورة  
 التَّدريبية الَّت۪ تنظمها وزارة الخارجية. 

 المستشارّ

 القنصلّالعامّ يحصل المستشار على منصب القنصل العام بعد خَس سنوات على الأقل من عمله.  

 القنصلّبدرجةّسفیّۡ ويتم الَختيار لَذا المنصب تبعًا لكفاءته وسلوكِ المرشحِ له طوال حياته الوظيفية.  



                                  BİNGÖL ÜNİVERSİTESİ İLAHİYAT FAKÜLTESİ DERGİSİ-SAYI-22/ARALIK- 2023 

 

304 

 

 السفیّۡ وهي أعلى درجةٍ يمكن الحصول عليها ويَتار السفيْ تبعًا للتميز في أدائه الوظيفي. 

المعرفة النَّاجحُ يَب أن يكون واسع  بلوماسي   أفعاله،  واثقًا من نفسه، و والدِ  الذَّوقِ وأعرافِ  ، ومُثقفًا، ومُتحكمًا في ردود  مُتميِ زاً، ومُلتزمًا بقواعدِ  ومُتفاوضًا 
 الدولةِ المضيفةِ. وساجَّلا التاريخُ نَّاذجا مُشار فِةً لشخصياتٍ دِبلُومااسيَّة. 

ّالت دريبّالْو ل:ّأجبّعنّالْسئلةّالت الية:ّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّّ

للنص1 مُناسبًاّ آخرّ عنوانًَّ ضعّ ّ)                            . 
للن ص؟2ّّ الرئيسةّ الفكرةّ ماّ ّ) 

ّالت دريبّالثاني:ّاملأّالجدولّالآتيّ:

ّالوظيفةّّالسماتّ

 . بلوماسي  ّّحاصل  على العمل بعد ست سنوات من العمل في المجال الدِ 

ّ حاصل  على العمل بعد المرور بسبع وظائف مَتلفة في السِ فارة. 

ّ حاصل  على العمل الْديد بعد نجاحي في الَختبارات والعمل لمدة ثلَث سنوات.  

 هلّتعلمّأنّ:

 ، من أوَّل سيدة تولت هذا المنصب في بلدك؟  -رحْها الله -أول سفيْة مصرية هي عائشة راتب  ّ

 ضع صورة لسيادتها، واكتب اسْها في الْدول كما في المثال.   -

 أولّسفیۡةّمصري ةّ أو لّسفیۡةّلدولةّ...........ّ.

 الصُّورةّ:

 

 الاسم:ّالس فیۡةّعائشةّراتبّ الاسم:ّّّّّّّّّ

ّثَلثاً:ّالت حدُّثّ

دِبلُومااسيٌّ(.  - )أنَ  برنَمج  في  وزميلك   أنت 
-    . بلوماسي  الدِ  بدور  يقوم  وزميلك  المذيع  بدور   قم 
 ابدأ الحوار مع زميلك، أنت تسأل وهو يَيب.  -

ّلاّتنس!ّّ 

أولًَ   (1 تكون   . التَّحية 
للبَنَمج( 2 قدومك  على  جزيلًَ  شكراً  هنا/  لأنَّك  )شكراً  للبَنَمج.  قدومه  على  اشكره   ) 
بلوماسي ؟(3 الدِ  عمله  يحبُّ  هل   / هوايَته؟  ما   / يعمل؟  ماذا   / هو؟  )من  نفسه  عن  اسأله   ) 
بلوماسي .4 الدِ  المجال  في  يعمل  جعلته  الَّت۪  العلميَّة  المؤهلَت  عن  اسأله   ) 
5 )....... بًلنَّفس/  الثِ قة   / القراءة  يتقنها/  الَّت۪  )اللُّغات  نَجح.  كدِبلُوماسي   مهاراته  عن  اسأله   ) 
كدِبلُومااسي .6 العمل  يحبُّ  لمن  يوجهها  الَّت۪  النَّصيحة  عن  اسأله   ) 
 )إلَ اللِ قاء مع ضيفٍ جديدٍ(   اشكره على الحديث الماتع واختم اللِ قاء( 7
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بلوماسي .  -  بعد عشر دقائق يبدأ زميلك الحوار ويكون المذيع، وأنت تلعب دور الدِ 

 بعدها قوُما بعمل المحادثة مرة أخرى، وقوُما بتسجيلها لكي تقوما بِرسالَا للمعلم.   -

 ّّرابعًا:ّالكتابة

اللَزمة. عندما قرأت الإعلَن وجدتهم يطلبون    رأيت إعلَنًَ  عن وظيفة كملحقٍ دِبلُومااسي لدى سفارة بلدك في الخارج، ووجدت أنَّ لديك كل  المؤهلَت 
من: تتكون  الإلكتَون۪  البَيد  عبَ  رسْية  إلكتَونية  رسالة   كتابة 

الإلكتَونية.1 الرسالة  مة  مُقدِ   ) 
والعمليَّة. 2  العلميَّة،  وخبَاتك  مُؤهلَتك،  دُ  وتُ عادِ  بنفسك،  تعُرِ فُ   ) 

للوظيفة.  3 وتقديمك  اهتمامك  سبب  تكتب   ) 
الوظيفة.  4 لَذه  المناسب  الشخص  لكونك  تُ عالِ ل   ) 
 ( خاتمة الر سِالة الإلكتَوني ة. 5

ّاكتبّالرسالةّبأسلوبكّبخطّواضحّمراعيًاّالشروطّالمذكورةّأعلاهّ.

ّ

ّالد رسُّالث اني:ّالعَملُّفيّالسِ فارةّ

بلُومَاسي ّبخبراتِّهذاّالد رسِّأنّْيكونَّقادراًّعلىّأَنّْ: ّنَواتجُّالت علُّمِ:ّيُـتَوق عُّبعدَّمُرورِّالعامِلّبَلمجالّالدِ 

 يُميِ ز بي الحقيقة والرأي في النَّص المسموع.  -

 بي الأفكار المرتبطة بًلنَّص المسموع والأفكار غيْ المرتبطة به. يُميِ ز  -

 يُميِ ز بي الأفكار الرئيسة، والأفكار الفرعية في النَّص المقروء.   -

 يبُدي رأيه في الأدلة المتضمَّنة في النَّص المقروء.   -

 يستخدم تراكيب مثل: )يهتم ب .، هل يمكن أن....(.  -

 يستخدم أساليب النَّفي والَستثناء كتابةً وتَدثًا.   -

 يكتب في المدونَت الخاصَّة بًلسِ فارة على الإنتَنت.  -

 

افعي ة  الت مهيدُّوإثَرةُّالد 

ّفيّالصفِّوأجبّْ.ّتناقشّْمعّزميلِكَّ
 ما العلَقة بي السَّفر والسِ فارة؟   -
ّّّما معنَ المسمى الوظيفي  لك بًلسِ فارة بًللُّغة العربيَّة؟ -

ّوابحثّْعنّالسِ فارةّالمصري ةّفيّبلدكّّّّ،الإنتَنتَّّاستخدمِّ

 أين مقرُّها؟ .................................. -
 ما اسم السفيِْ المصري  في بلدك؟ ..................  -

ّ

ّ

ّ
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 (3نصااستماعا)ا3صورةا

ّأولًا:ّالاستماعّّ

http://bit.ly/42Wk4abّ(3ّالت دريبّالْولّاستمعّإلَّنصّاستماعّ)

 الرئيسي  لَذا النَّص المسموع؟ ( ما العنوان 1

 ( ما الفكر الفرعي ة لَذا النَّص المسموع؟ 2

والسفيْ؟3 القُنصل  بي  الفرق  ما   ) 
ّالت دريبّالث انّي 

ياق "نَئب يمثل دولته عسكريًَّ وسياسيًّا " 1  ( ما معنِ الْملة التَّالية كما وردت بًلسِ 

 الفراغات من النَّص: جْع )مُؤهل(: ......... مُضاد )المتشابِة(: ......... ( املَ 2

كّماّوردتّبَلحوار:3ّّ  (ّرتِ بّالْحداثّالتالية

 الحاجة لوجود مندوب مُقيم.  –العلَقات الت جارية بي المدن القديمة  –نشأة المشكلَت بي المدن القديمة   -الفرق بي السِ فارة والقُنصلية  

ّتخيَّْ الإجابة الصحيحة فيما يلي: :الت دريبّالث الث

 ( من الأفكار الَّت۪ لَ ترد بًلنَّص المسموع: 1

وعلَقتها   القديمة  المدن  المشكلَت    –)بعض  لحل  لمندوبي  والقُنصل    –الحاجة  السَّفيْ  بي  السِ فارة(.  –الفرق  في  التَّوظيف   شروط 
عن:  2 تعبَ  الْملة  هذه  القديمة  المدن  من  ونَبول۪  والبندقية  جنوة  مدينة   ) 
 خيال(  –مجاز   –حقيقة   –)رأي  

ّثَنيًا:ّالقراءةّ

ّ: ّحوار ّمعَّصحفي 

ّالس فیّّۡالصحفيّ 

ّوعليكمُ السَّلَم.ّالسَّلَمُ عليكم. 

ّالشَّرفُ لنا. ّأنَ صحفيُّ من جريدة الأهرام، وتشرَّفتُ بِعرفتكم.

ياسيُّ والَقتصاديُّ، والعسكريُّ، والإعلَميُّ. يمكنُ أن تعُطينِِ نبُذةً عانْ مُلحقاتِ السِ فااراةِ؟ هل  دة ، منها: الملحقُ السِ   بًلطَّبع، حسنًا، مُلحقات السِ فارة مُتعدِ 

ا ما شاء الله!، وما وظيفةُ كُلِ  مُلحقٍ مَِّا   هذا رائع جدًّ
؟   ذكرتا بًِلتَّفصيلِ من فضلكا

 

فأمَّا القسمُ السياسيُّ فيهتمُّ بًلأحزابِ السياسيةِ ونشاطاتها والعلَقة بي البلدين، وأمَّا القسمُ الَقتصاديُّ  
فيهتم بًلمعلومات التجاريَّة، ومعدل النمو، والبطالة في البلد المضيف، بينما يهتم الملحقُ العسكريُّ بِمع  
معلومات عن القوة العسكريَّة للدولة المضيفة، وأخيْاً يهتمُ الملحقُ الإعلَميُّ بِمع المعلومات، وتنظيم  
 المناسبات الإعلَميَّة والثَّقافيَّة وإقامة المعارض والحفلَت وتوزيع الكتب والمنشورات للتَّعريف ببلدنَ. 

بلُومااسيي بًلسِ فارة؟   هناك السَّفيُْ، ومستشارُ السَّفيْ، وسكرتيْ في كلِ  مُلحق، ومُتَجم.  وماذا عن الموظَّفي الدِ 

 وأنَ أيضًا سررتُ بلقائك.  اسْح ل۪ أن أعبَ عن سعادتِ بلقاء سيادتكم. 

ّالت دريبّالْو لّ

 ما الفكرة الرئيسة للنَّص؟  (1
 ما الفكر الفرعية للنَّص؟  (2

 الت دريبّالث انيّّ
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 أقسام السفارة  -لقاء الصحفي مع السفيّْ-لعاملون بًلسفارة ا( رتب الأفكار التالية كما وردت بًلحوار. 1

 ( عميقة. 4( سطحية.  3( كثيْة. 2( قليلة.  1( أسلوب الصَّحفي وهو يقول "ما شاء الله! " يدل أنَّ أقسام السِ فارة:2

 .............  ............. جْع )مُلحق(: املَ الفراغات: مُضاد )يهتمُّ(:  (3
ّالت دريبّالث الث:ّفيّرأيكّلماذا؟ّ

 لَ يذكر السَّفيْ كل الأقسام في السِ فارة على الرغم من طلب الصَّحفي ذلك؟  (1
 لَ يتحدَّث السَّفيْ عن القسم الريَضي  بًلسِ فارة؟  (2

-ّ ّّ الْشكالّ وزميلكّ أنتّ اقرأّ الْو ل:ّ صحيحةّ:الن شاطّ جهري ةّ قراءةّ  الت اليةّ

 

 

 

ّالنشاطّالثاني:ّاقرأّالجدولّالتالِّأنتّوزميلكّقراءةّجهريةّصحيحةّ: 

 مثال: أنت تقرأ الوظيفة، زميلك يقرأ العمل، وزميل ثالث يدُْخِلُ الوظيفة في جْلة من إنشائه:  

ّالمثالّّالعملّّالوظيفةّ

 السَّفيْ خيْ من يمثل بلَده.  مِثل سياسي  لدولة في عاصمة دولة أخرى. ّالس فیّۡ
 السَّفيْ في السِ فارة. قابلت نَئب  يقوم بًلأعمال نيابة عن السفيْ الدَّائم. ّنَئبّالس فیّۡ

 من مُستشار السفيْ في السفارة التَكية؟  الَّذي يقدم الَستشارة للسَّفيْ. ّمُستشارّالس فیّۡ

ةافارالس اِ
وظائفا

سيينبلوماالد اِ
ملحقاتا

ةافارالس اِ
الملحقا

يياسالسَّا
الملحقا

ياقافالثَّا

الملحقا•
الْعلاميا

يهتم•

يةابالعلاقاتاالثقاف

يهتم•

بالعلاقاتا•
التجاريةا

ياالملحقاالاقتصاد
الملحقا•

السياسي

يهتم•

ةبالعلاقاتاالدولي

الملحقاوأخيرا•
الْعلاميا

فيهتما•

يةابالعلاقاتاالثقاف

فيهتم•

بالعلاقاتا•
التجاريةا

وأمااالملحقا
الاقتصاديا الملحقافأما•

السياسي

فيهتم•

ةبالعلاقاتاالدولي
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الْعلامي االثقافي االسياسي االاقتصادي االعسكري ا

العسكري ا الاقتصادي ا السياسي ا الثقافي ا الْعلامي ا

.  مُوظَّف يعمل في مكتب في السفارة. ّسكرتیّۡ  أنَ سكرتيْ بًلملحق الإعلَمي 
 متَجْاً بًلملحق الثقافي . هو يعمل  الَّذي يحول الكلمات والْمل من لغة إلَ لغة أخرى. ّمُتَجمّ

 أنت تعمل موظفًا بًلملحق الثقافي .  مُوظَّف بًلقسم الثقافي  ّمُوظ فّبَلملحقّالثقافّي
ّ

ّثَلثاً:ّالتحدُّثّ

، وليقمْ زميلك بدور مسؤول بًلمكتب الإعلَمي، وتَدثا  التَّالية بًلسِ فارة عن أهية كل قسم من الأقسام  التَّدريب الأول: قمْ بدورِ الصحفي 

 

 

 

 

 التَّدريب الثَّان۪: تَدَّث عن وظيفة كل من السَّفيْ، نَئب السَّفيْ، مستشار السَّفيْ في السِ فارة 

 ّّرابعًا:ّالكتابة

بًللُّغة  1 تقدمها  الَّت۪  منشوراً عن اسْك ووظيفتك بًلسفارة، والخدمة  اكتب  بوك،  الفيس  على  إنشاء صفحة  تريد  استخدام علَمة (  مع  الفصحى  العربيَّة 
قيم المناسبة بي الْمل الثلَث لنشره على الفيس بوك.   التََّ

النَّ 2 أسلوب  مستخدمًا  بِا،  وظيفتك  وما  تعمل،  قسم  أيِ   وفي  قسم،  ووظيفة كل  وأقسامها،  بًلسفارة  وعر فه  صديقك،  إلَ  قصيْة  رسالة  اكتب  في  ( 
 والَستثناء، ومُستعينًا بًلشَّكل التَّال۪: 

 

 

ّ

ّ

ّ

 الد رسّالث الثُ:ّالعَملُّفيّالقُنصلي ةّ

بلُومَاسي ّبخبراتِّهذاّالد رسِّأنّْيكونَّقادراًّعلىّأَنّْ: ّنَواتجُّالت علُّمِ:ّيُـتَوق عُّبعدَّمُرورِّالعامِلّبَلمجالّالدِ 

 يبُدي رأيه في الأدلة المتضمنة في النَّص المسموع. -

 المرتبطة بًلنَّص المسموع، والأفكار غيْ المرتبطة به يُميز بي الأفكار  -

 يستخدم الفعل المبنِ للمعلوم والمبنِ للمجهول كتابةً وتَدثًا.  -

 وفقًا ل  (. –بغض النظر عن  –أكبَ قدر مِكن  –يستخدم تراكيب مثل: )يحرص على  -

 يتحدَّث عن موضوعات تخصُّ القسم القُنصلي  مثل التَّقدُّم لطلب تأشيْة.  -

 يكتب بيانَته في استمارة تقُدم للقنصلية.  -

افعي ة  الت مهيدُّوإثَرةُّالد 
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 (4نصااستماعا)اا4اصورة

ّفيّالصفِّوأجبّْ.ّتناقشّْمعّزميلِكَّ
 صِفْ ما تراه في الصُّورة.   -
ّّّما فائدة الحصول عليه؟ -

ّوابحثّْعنّتأشیۡاتّالسفرّّّ،الإنتَنتَّّاستخدمِّ
 الأوربِ .......... . تَدث عن تأشيْات الَتَاد   -
 كيف يمكن الحصول على هذه التَّأشيْة؟ ........   - 

ّ
ّ

ّ

ّأولًا:ّالاستماعّّ

http://bit.ly/3CJFCfyّ(4ّالت دريبّالْو لّاستمعّإلَّنصّاستماعّ)

  النَّص؟ لَذا الرئيسي   العنوان ما (1
 النَّص؟ لَذا الفرعيَّة الفكرة ما  (2
 ما أهية الحصول على التأشيْة؟  (3

ّالت دريبّالث اني:ّأجبّعنّالْسئلةّالآتيةّ:

 ( ما معنَ الْملة التالية كما وردت بًلنَّص "يحمل علَمة من السلطات في البلَد"؟ 1

 ( من خلَل النص: كيف تستدلُّ على أهية الحصول على التأشيْة؟ 2

 التَّالية لَ يشر إليها النَّص: ( أي  من الأفكار  3

 تأشيْة سفر الطُّلَب.  –تأشيْة الدراسة   -تعريف التَّأشيْة    -أنواع القنصليات    

ّثَنيًا:ّالقراءةّ

بلوماسي ة، ومرت مئة سنة وقامت حرب عالمية، ثُ حرب عالمية ثانية،  اجتمعت دول  ثُ    قبل مئت۪ سنة سقط نَبليون، وأقرت في فيينا معاهدة للعلَقاتِ الدِ 
بلوماسي ة، واليوم فإن كل الدول   قد وقعت على الَتفاقية، ولَذه الَتفاقية    –عدا جنوبا السودان    –العالَ )في فيينا أيضًا( عام واحد وستي، ووقعت اتفاقية للعلَقات الدِ 

 ملحق قنصلي وُقِ ع بعد سنتي. 

بلوماسي ة، وعدم السماح بلوماسي ة الحصانة من الَعتقال والمضايقة، وتنص على حصانة تَمة للحقائب الدِ  للدولة المضيفة أن تطِ لع    تمنح الَتفاقية البِعثات الدِ 
است دولته  وعلى  فيها،  مرغوب  غيْ  شخصية  بأنه  دِبلُومااسي  أي  تخبَ  أن  المضيفة  للدولة  ولكن،  والقنصليات.  السفارات  ووثائق  اتصالَت  السفارة  على  ومقر  دعاؤه. 

بلوماسي ة.   والقنصلية يملكان الحصانة وكذلك بيوتُ أعضاء الَيئة الدِ 

فيينا. وقد يتم    قد تسجل الدولة المضيفة اتصالَت السفارة، أو القنصلية بًلصوت، أو الصورة، أو كليهما، ولكنها لَ تفُصح عن ذلك حتَّ لَ تخالف اتفاقية 
بلوماسي ة بًلأشعة، ولكن الدولة المضيفة لَ تعلن عن ذلك حتَّ لَ تتُهم بِخالفة اتفاقية فيينا. وعندما تقع جريمة  في سفارة أو قنصلية، فكل ما تستطيعه    تصوير الحقيبة الدِ 

الَّت۪ سجلتها   المعلومات  أن تسرب  المضيفة  أن تسجلها    –الدولة  لَا  السياسي    –وما كان  الصعيد  على  فأما  المضيفة،  الدولة  أمام  القضاء مسدود  الإعلَم. طريق  إلَ 
 فتماراس ضغوط شتَّ. 

 الت دريبّالْو ل:ّأجبّعماّيليّ:

 ما الفكرة العامة في النَّص؟  .1

 متَّ وقَّع الملحق القنصلي  عالى الَتفاقية؟  .2

 كيف تُخالِف بعض الدول اتفاقية فيينا؟  .3
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 ّ:الت دريبّالث اني:ّاملأّالفراغّبِاّيناسبه

ا لَ ...... قد تخالف بعض الد ول المضيفة اتفاقية فيينا وتقوم ب بعض   .1  الَنتهاكات، إلََّ أنَُّ

 .........................................  كلُّ الد ول وقَّعت على اتفاقية فيينا ما عدا .2

 لَ يحقُّ للد ول الَّت۪ بِا مقرُّ السِ فارة الَطلَع على ..................................   .3

 ما ....................................   للد ولة المضيفة الحقُّ أن تقول: إنَّ دِبلُومااسيًّا .4

ّّ:الت دريبّالث الث:ّضعّدائرةّحولّالكلمةّالغريبةّفيماّيليّ

1-  
      ّ

ّانُزمّجاء             ّوقع           سقاط          

2-  
    

 تلُزم تكافئ            تعُطي          تمنح           

 امتياز  الحماية            الخيانة         الحصانة         -3

4-  
        

 متجددة  متعددة           كثيْة          شتَّ          

ّ

ّاقرأّالْمثلةّفيّالقائمةّ)أ(ّوزميلكّيقرأّالْمثلةّفيّالقائمةّ)ب(ّثمّقارنَّ:ّ-الت دريبّالرابع:ّ

 )ب(ّ)أّ(
ما طلبُ التأشيْة للقنصل.  طلب التَّأشيْة للقُنصل. الموظَّفُ  قادَّما   قدُِ 

 طلُِبا من الموظفي الَلتزام بًلمواعيد.   من الموظَّفي الَلتزام بًلمواعيد.   القُنصلُ طالابا 
ناح   بلوماسي ة الحصانة.  الَتفاقيةُ تما بلوماسي ة الحصانة.  البِعثاتِ الدِ   تُمناح البعثاتُ الدِ 

 يفُحاصُ الحسابُ البنكيُّ بعناية.  بعناية. يافحصُ القُنصلُ الحسابا البنكيَّ 
ّّ:انتبهّلهذهّالملاحظات

 . مبنيَّة للمجهول، أمَّا الأفعال في القائمة )ب( فهي مبنيَّة للمعلومتُسمَّى الأفعال في القائمة )أ( 

 يُسمَّى الفعل فيها بًلمبنِ للمجهول، أي: أنَّ من قام بًلفعل مجهول. لَحظ أن الْمل في القائمة )أ( ذكُر فيها الفاعل، بينما حُذِف من جْل القائمة )ب( ولذلك  

 ( هو فعل ماض، وحركة الحرف الأوَّل تَوَّلت من فتحة إلَ ضمة. بينما حركة الحرف قبل الأخيْ )كسرة(. 2( + )1ولَحظ أنَّ الفعل في الْمل )

 ( فالفعل فيها مُضارع، وحركة الحرف الأوَّل تَوَّلت من فتحة إلَ ضمة، بينما حركة الحرف قبل الأخيْ )فتحة(. 4( + )3أما في الْمل )

ّثَلثاً:ّالت حدُّثّ

ّالت دريبّالْو ل:ّمنّخلالّالقسمّالقُنصلي ّنستخرج:

ّشهادةّميلادّّجوازّسفرّّتأشیۡةّدخولّ

شروط الحصول على  ابحث على الإنتَنت عن 
 تأشيْة دخول دولتك وأعرضها أمام زملَئك.

تكلم عن جواز السفر الخاص بك: من حيث قوته بي  
 جوزات العالَ ولونه وتصميمه وعدد صفحاته. 

 شهادة ميلَدك وأعرضها أمام الزملَء.  أحضر 

 تبادل الحوار حول شُروط الحصول على التأشيْة، أهية جواز السفر.الت دريبّالث اني:ّّ

ّرابعًا:ّالكتابةّّ

لى كتابة  صديقك مُُمَّد يريد أن يكون ثنائي  الْنسية؛ حتَّ يستطيع الحصول على الْنسيَّة التَُّكيَّة مع جنسيته المصريَّة الأصليَّة، ساعده ع  الت دريبّالْو ل:
 لَذا الغرض، حتَّ يقدمه للسِ فارة المصري ةِ في أنقرة.  بيانَته في النَّموذج المعد ِ 
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ّّ الثاني: التاليةالت دريبّ الْمل  رتب  أنقرة،  العربيَّة في  قنُصل جْهورية مصر  للسيد  موجهًا  أيضًا خطابًً  أن يكتب  مُُمَّد  من  المصريَّة  السِ فارة  ، وأعد  طلبت 
 .كتابتها لتكوِ نا خطابًً سليمًا يمكن تقديمه للقُنصل

 السُّلطات المختصة في مصر حتَّ يمكن اتخاذ اللَزم.   ، لذا أرجو التَّكرم برفع طلبِ هذا إلَ 
 ومرفق مع طلبِ هذا جْيع المستندات المطلوبة 
 السَّيد قنصل جْهورية مصر العربيَّة في أنقرة 

 تَية طيبة وبعد، 
 حتَّ أستطيع الحصولا على الْنسيَّة التَُّكيَّة، 

 أرجو التَّفضل بًلإحاطة بأننِ أرغب في الحصول على الْنسيَّة التَُّكيَّة 
 التَّعبيْ عن الحاجة في عدم التَّنازل عن الْنسيَّة المصريَّة في مقابل الحصول على الْنسيَّة التَُّكيَّة وطلب الموافقة 

ّ.ّخاتُةّالبحثّوالتوصياتّ.4

ّخاتُةّالبحث4-1ّّّ

ة لأغراض خاصَّة، مُوضحًا مداخل تعليم  عرض البحثُ لتصور مُقتَح لواحْداة تعليميَّة لتعليم اللُّغة العربيَّة للنَّاطقي بغيْها استنادًا إلَ مدخل تعليم اللُّغة العربيَّ 
بلوم اسي ، وكذلك أهية الَستناد إلَ أسس تربويَّة  اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة، قد كشف عن أهية توظيف المدخل التَّعليمِي القائم على تَليل الحاجات للعاملي بًلمجال الدِ 

دِبلُومااسيَّ  لأغراض  العربيَّة  اللُّغة  تعليم  أهية  البحث  وأكَّدا  لديهم،  اللُّغويَّة  المهارات  لتنمية  ثقافيَّة  وأسس  نفسيَّة  مقصده  وأسس  لفهم  به  والمهتمي  المجال،  بِذا  للعاملي  ة 
التَّوجهات والَتجاهات الحديثة في مجال    ومضمونه ونقله للآخرين؛ بغية التَّواصل الَجتماعي  وفهم القضايَ العامَّة المطروحة في المجتمع؛ حيث إنَّ تنميتها تتطلب تبنِِ  بعض 
حثُ على ضرورة تنمية المهارات اللُّغويَّة  تعليم اللُّغات، ومن أهمِ  هذه المداخل والتَّوجهات مدخل تعليم العربيَّة لأغراض خاصَّة في ضوء حاجات الدَّارسيا، كذلك أكَّد الب

 بصورة تكامليَّة لتحقِ قا الَدف العام من تعلُّم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة. 

 في ضوء مُشكلة البحث وما كشفت عنه من نتائج، يوُصاى بِا يلي: توصي اتّالبحث:4-2ّّ

 المتعلمي.ضرورة الَهتمام بِعداد الكتب التَّعليميَّة في ضوء التَّوجهات الحديثة، والمداخل الت۪ تستند إلَ حاجات  .1

2.  . بلوماسي   إعادة النَّظر في مُتوى برامج تعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض خاصَّة دِبلُومااسيَّة في ضوء مُستجدات العمل الدِ 

بلوماسي ة والَقتصادية والثقافية والعلميَّة بي  الَهتمام بعقد ورشات عمل لتصميم برامج تعليم العربيَّة لأغراض خاصَّة، والتَّوعية بدور اللُّغة العربيَّة في ترسيخ العلَقات الد ِ  .3
 جْيع الدول الإسلَميَّة والعربيَّة. 

 إعداد كتاب لتعليم اللُّغة العربيَّة لأغراض دِبلُومااسيَّة في ضوء هذا التَّصور المقتَح، بًلتعاون بي المؤسسات المعنية.  .4

ّ.ّالمصادرّوالمراجعّ

 المصادرّوالمراجعّالعربيةّ
 . 43(: العدد 2008مجلة التاريخ العربِ، ) ”.اللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة،ّاتجاهاتّجديدةّوتَدیَت ”التنقاري، صالح.
 (: القاهرة. 2016دار وائل للنشر والطباعة ) ”.تعليمّاللُّغةّالعربي ةّللن اطقينّبغیۡهاّلْغراضّخاص ة:ّلغةّالسِ ياسةّنموذجًا ”الْراح، مُمد.

بلُوماسيّ  ”الحدقي، إسلَم يسري، وشيك، عبد الرحْن.  (. 2016دراسات لغوية، نسخة إلكتَونية ) ”.الحاجاتّاللُّغوي ةّللعاملينّبَلمجالّالدِ 
 ( 2002جامعة أتَتورك بأجرم ) ”.أسسّتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة:ّدِبلُومَاسي ةّنموذجا ”خالد، مُمد.
 (. 2017مركز الملك فهد الدول۪ لخدمة اللُّغة العربيَّة، الريَض، )  ”.المرجعّفيّتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة ”ذكي، أسامة.

 (. 2012ترجْة غال۪ نَصر، جامعة الملك سعود، نسخة إلكتَونية ) ”.تطويرّمناهجّتعليمّاللُّغة ”ريتشارد، جاك.
 (: القاهرة.2003الدار المصرية اللبنانية ) ، ”معجم المصطلحات التَبوية والنفسية ”شحاتة، حسن سيد، النجار، زينب علي.

بلوماسي ةّأنموذجًا ”شنيك، هبة.  ( نسخة إلكتَونية 2012) ”.تعليمّالعربي ةّلْغراضّخاص ة:ّالدِ 
 (. 1989منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم والثقافة، ) ”..اللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة،ّاتجاهاتّجديدةّوتَدیَت ”طعُيمة، رشدي أحْد.
 (: الربًط. 1988مجلة الموقف، ) ”.تعليمّالعربي ةّفيّالمجتمعاتّالإسلاميةّبينّمشكلاتّالعملّوأولویَتّالتنفيذ ”طعيمة، رشدي أحْد.
 (. 2007منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم. ) ”.خاص ةّمفاهيمهّومنهجياتهّالمشكلةّومسوغاتّالحركةتعليمّاللُّغةّلْغراضّ ”طعيمة، رشدي أحْد.

 (. 2007منشورات المنظمة الإسلَمية للتَبية والعلوم والثقافة. ) ”.تعليمّاللُّغةّاتصاليًّاّبينّالمناهجّوالاستَاتيجيات ”طعيمة، رشدي أحْد، والناقة، مُمود كامل.
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إبراهيم.  القادر،  الت عليمي ة  ”عبد  بَلمؤسساتّ خاص ةّ لْغراضّ العربي ةّ لتعليمّ الْساسيةّ العالمية    ”.الحاجاتّ الْامعة  خاصَّة،  لأغراض  وآدابِا  العربيَّة  اللُّغة  تعليم  في  الرابع  العالمي  المؤتمر 
 (. 2013الإسلَمية الماليزية، )

 (: الأردن، عمان. 2014) 41مجلة العلوم الإنسانية والَجتماعية، المجلد  ”.أسسّتصميمّاللُّغةّالعربي ةّللن اطقينّبغیۡها ”العساف، نَدية مصطفى.
 . 2(: العدد 1983المجلة العربيَّة للدراسات اللغوية، معهد الخرطوم الدول۪ )  ”.تعليمّالعربي ةّلْغراضّمُُددة ”عُشاري، مُمود.

 (. القاهرة. 2006دار إيتَاك. ) ”.تنميةّمهاراتّالت واصلّالشفوي،ّالت حدُّثّوالاستماع.ّدراسةّعمليةّتطبيقية ”عطيَّة، راشد مُمد.
المؤتمر الدول۪ الثان۪ للغة العربيَّة، اللُّغة العربيَّة في خطر، الْميع شركاء في حْايتها المجلس الدول۪ للغة   ”.استَاتيجيةّمقتَحةّلبناءّبرنَمجّلتعليمّاللُّغةّالعربي ةّلْغراضّخاص ة  ”اللَّحام، يحيي.

 (: دبِ.2013العربيَّة، ) 
 (. 2021، مكة المكرمة معهد اللُّغة العربيَّة جامعة أم القرى. )1. ترجْة عبد الناصر عثمان صبيْ. طالإطارّالمرجعيّالْوربيّالمشتَكّلتعلمّاللُّغاتّوتعليمهاّوتقييمهامجلس أوربً، 
، مكة المكرمة معهد اللُّغة العربيَّة جامعة أم القرى 1ترجْة عبد الناصر عثمان صبيْ. ط  المشتَكّلتعلمّاللُّغاتّوتعليمهاّوتقييمهاّالمجلدّالمصاحب.الإطارّالمرجعيّالْوربيّّمجلس أوربً،  
(2020 .) 

بلوماسي ةّالمعاصرةّواستَاتيجيةّإدارةّالمفاوضات ”مُمد، ثامر كامل.  (. 2000دار المسيْة للنشر والتوزيع، )  ”.الدِ 
 (: القاهرة.2006دار الفكر العربِ ) ”.المرجعّفيّمناهجّتعليمّاللُّغةّالعربي ةّللن اطقينّبلغاتّأخرى ”مدكور، علي أحْد، طعيمة، رشدي أحْد، وهريدي، إيمان أحْد.

 (: القاهرة. 2006دار الفكر العربِ، ) ”.تعليمّاللُّغةّالعربي ةّبينّالن ظريةّوالت طبيق ”مدكور، علي، وهريدي، إيمان أحْد.
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